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Aquest estudi es fruit é*m 'uteris par la pósala du 

Gabriel ferreter que, pregre«slvasjeet» na aast prö*Oöaat UM air l« 

d'Inquietuds derivades te ta l l teòric I , albora, a'ha anat euscltanv. 

un Interés creixent par las obres d'aquells escriptors qua concorren 

directaaent o indirecta aa la factura poètica íerratarlaua. 

l la objectius priaordiala dal treball d'lnvestiga*;16 qu« 

ara presento ad» caracteritzar la poètica de Gabriel Perratar 1 

situar la .seva poesia dins la tradició literària aoderna. aquest > 

desdoblasent de propòsits no suposa, paro, al plantelg de dues línies 

da treballs independents, sinó l'wtabl laaat de dos propòsits 

intiaaaent imbricats qua conflueixen m una f i cesuna: raonar què e*i 

la poesia da Perratar a partir da la reiaclé ú'm concepte singular 

tuna obra literaria) l d*un concepta general Cía literatura): ala 

pcwaea de hm denes i eis dies i la traite lo. i l pas previ a i'en llaç 

d'aabdós conceptes, de qui s'inferlra el rsonaseet final, passa 

indefectiblement per las seves definicions, dbviaaent, el aode de 

predlcaaent d'aquests conceptea determina el tipus de relació que 

boa pot establir ulterioraent, o dit altraaent, que las categories 

que estableixo par a la poesia de Perratar l per a Is tradició no 

poden ésser absolutas, sine relatives Ja que en literatura els 

conceptee no sen unívocs. 
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la IM fass coBcaytusl •'»IvtrUlx ja un ist rellevant: qua 

la pneste é» Farratar <o, an general, tota obra concrata) es in 

concepte aincategoresatlc ja fia la sees eigniílcacló «o 

s'aconsegueix par «»plat ai no M l'adhereix a un altra concapta Cal 

da tradició Hl fenosen da la ln<erdependèncla M podria formular 

taabé a l'inrevés ('as pot concebre la tradició literària (catalana) 

sense la pees Ui da rsrratar?"); )a rssposta aa aquest ca« èa BM 

eclèctica: el concepte general €e literatura no M aubordina al 

concret de la pees la de Ferra ter però ai el de literatura catalana. 

Això èa: M pot parlar d!»» la literatura catalana ü'un abitas 1 in 

després de Les dones í «la die» II focus d'atenció d'aquest estudi 

s'ha ceatrat *speclal*ent «n rl primer tipus de subordinació (la 

laportèncla de ~'i tradició en li poesia da Psxiátsr). 

Quan la Lectura é\m obra vol guanyar ea especiflcitat ha 

de setsatre's a un procés de selecció. A llora de definir qui i s la 

poesia d« Ferrater, de IM aúltiplM Isotop les que organitzen Les 

dones í els dies calia trlar-ne nose« unes 1 adaetre que tot estudi 

és seapre parcial. Parcial perquè en U¡ tria m bandegen altres 

centres d'interès i perqué tota atenció privilegiada sobre un focus 

tendeix a aaxiaalltz^r-lo àab tot, els teses d'lateras seleccionats 

constltuslrm, dee del stu parer, els punts neuràlgics de la poètica 

de Ferrater: rsallsae 1 persona 1 i tsacié, 

l i s aètodes de lectura intrínseca del text eaprats m 

deriven heterodoxaaert del am criticUn i de i^structurallsse. 

aquest tiaix setodolèglc M presentava, perö, del tot Insuficient a 

l'hora de situar la poesia de Ferrater din« la tradició literaria 
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f i poaltlvlaae hlatorlclata taapoc no • • 

no be pravaa te far una aacrohietòrla te la 11 tara tura 

i, par no parlar te l'erudició necessària qua aa necessitaria 

uaa «apresa coa aquesta 1 tela fracasaos tels treballa 

excessivaaent aablciosos 4a literatura coaparada, to ea tracta te 

far història, mimé te altear Ferrater dios Ja kímtérim. Parà aquesta 

pretensió taabé és excessiva. Cal un altra cop seleccionar uns 

•events te la historia literària 1 una escriptor» concreta 1 veur a 

el grau i« rroxlaltat 1 llunyania entra aquells 1 la pósala te 

Ferrater <o dit altraaent. no ea proposo explicar, posea per cas, 

qué ea. el roaaatieisae sinó explicar qué aanlleva Perrater «el 

roaanticlsae i qué no), aquesta actitud no historic is ta aa peraet 

deixar de banda aspecte« 1 «poques de la història literaria poc 

vinculats aab l'obra de Perrater 1, ceapieaentárlaaent, ea pemet 

parlar te la -elaclo entre Ferrater 1 la literatura aedieval o la 

poesia llatina al costat de reflexions «obre Ferrater 1 la litaratura 

aoderna. la tot cas, la unitat la dóna Perrater: el que cerca i el 

que rebutja en la poesia tel I I I I és bàaicaaent el aatelx que cerca 

i rebutja en la d««l XIX o en la del IX. 

Lea asves preocupacions teòriques taabé s'apartaven d'un 

*nfccaaent historic i s « tout court. Més que reflexionar sobre els 

continguts 1 l'evolució de la tradició literària (aoderna), a'obsedia 

•aber qué sigo i fies la tradició, per qué is impartsat per a un 

escriptor i am s l í vincula Ferrater. Mes que 1« història aliè qua 

provocava 1 provoca el aeu Interés sen Iss distintes percepcions te 

la història, lo pretenc "far tea-la*. Més aodestaaent, ea proposo 
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treballar dina al caap de la teoria aplicada: ootaa;ra a Judici waa 

varia d* Ideas teòriques voir« al fat 11 tararí 1 analitzar la mlacii 

«»latent entre aquesta poatulata teòrica 1 la poesia ia Ferrater a 

f i 1 efecte da poder eatabllr al »arc (seta)literari qua pot far 

cosprendre aiJlor la seva poesia. Seguint aab al penaaaent lògic 

aab qué he inieiat aquest prefaci, podries dir qua aa tracta ia 

ferauiar una aar le da Judíela qua posin aa relació UB concepte 

(idees da la critica) aab un altra (la poeela da Perrater) tot i 

afirmant o negant aquell respecte a aquast. 

Davant la iaposslbilítat da revisar totee lea 

Interpretacions critiques dala aotuits 1 deia aspectes 1 Itarar la 

d'iiterès préviaaent se lee lona ta, va.'.f plante Jar-ae do« poseí bles 

criteris da selecció bibliográfica: estudiar algunes ia 1«« revisions 

teòriques aas recent« o estudiar alguna dais sod«Is toarles 

lapera&ts aa els anys ca què va viure Gabriel Ferrater U922-1972) 

1 en el aoaent en qui escriu la seva obra (entre 1991 i 1$#3, 

aproxlaadaaent), El prisar criteri es facilitava 1'socas a les 

revisions sis aodetnaa 1 aa peraetla conèixer (alguna) gustos i 

(algunes) ideas desloante da la dècada actual dels vuitanta, pari 

tenia cos a contrapartida caure an usa sérle da qüestioni que en 

vida da Ferrater. no hav'en estat plantejades encara a i aquests 

tersas. El segon criteri ea peraetla conèixer part dels continguts 

de debats critlco-teèri&a qua van das da la dècada dels cinquanta 

fins a Inicis dels setanta i an què Ferrater participé cas a 

lector, cos a critic 1 coi a poeta. Sonat qua aqotst segon criteri 

a'adeia see ala objactius dal aeu estudi que no pas al prisar, vaig 
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dacanUr-B'ftt M un prlaar memmt. Oltarioraant, per tal d'evitar 

i'anacroni*»« btbllogràflc. vaig considerar qua uaa eolucló aee 

eclèctica aa qui tingúese in taabé canuda obres posterior» a l i f t 

(any m qué war Farratar) tal vagada fira la a i l lor solució Par a 

uaa lectora la tr ia bibliogràfica 1 ala teaee que sotaeto a debat 

es/in insuficient«. I, cart, bo aéa aaapra. Par a d'altres potser 

aarsn excessius 1 est i aa-an qua las disquisicions tsérlqwa a Hut y t i 

al M M discurs dal nucli central que is la pósala i« Farratar. lo 

nego qua al digress Ion isae no foral part i t l ar; discurs, par*, «a 

tot cas» be tractat da testificar-lo sea pre 

L'estudi m divideix en tres parta. La privara, la de 

caira ais teòric, t i o » a objectiu deterainar quia is el Hoc que 

ocupa la poesia d« Ferrater dins l'espai descrit par las coordenades 

anoaenades aab els terses genèrics da trwdícíé i Boderolist. La 

segOT* *é l'anàlisi intrínseca de la poesia de Farratar. La 

tercera is una revlsié bibliogràfica vaiorttiva Cpoc positiva) de la 

crítica sobre Gabriel Farratar 1 la seva obra qua, tol 1 tenir una 

funció secundària dins el treball, obre las portes a sui tiples 

reflations: des de veure coa a*aa Interpretat l'obri de Ferreter o 

coa deters Ina la personalitat de l'escriptnr la valoració de la se.*a 

obra« a preguntar-nos quina validesa teman les ressenyes 

periodístiques o quina is la laportancia da la tradició critica a 

l'nora d'acarar-se aab una obra donada. 

La prlaera part del treball ("Tradició i aodernitat") 

s'ir.lcla desprès del capítol Introductori en qui es dóna coapte del 

poilfacetisas da Gabriel Farratar 1 s'assenyala una siria 
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¿'Interconnexion« entre el seu olean-« pontic 1 la reata <f« la «eva 

obra. La revisió dele concepte? de tradició 1 aoderaitat, l tie!« 

subconcepte« o conceptee sa t e i x i t s que d'el le *a*n deriven, serveix 

coa a wrxc per a l 'anàl isi de la relació de la poesia de Ferreter 

aab la Tr idlc ló entesa ea dos w n t i t s d is t in ts , a) coa a passat 

l i t e ra r i lato sensu (relació d'un discurs aab els discurso« 

acter iors la l i teratura coa a i.« 1 tac ió; 1A reflexió aeta l i te r t r la ) 1 

s t r i c to tcnsu coa a passat l i t e r a r i part icular i tzat en la tradició de 

la sodeinltat (què as? quan •;'inicia?) 1 es la l i teratura asdieval 

("Sóc pceta asdifval lsta*, deia Ferrater); b> coa r tradició nacional, 

això èf, e l slsteaa l tcerar l a qyè un escriptor pertany em funció de 

la l ie agua cue usa, 1 que en el cas de Ferrater fóra la l i teratura 

catal/.na. Eu prlaer l loc es tracta ú* def inir que i s una tradlcl*" 

naclri&ai per poder passar despris a ara l i tzar tant e l grau de 

dls4vanci"»ent de la poesia d;» *abr*.ai Ferrater aab la toplí lcacié 

etaolinguístlca de la l i teratura catalana (el realisae) coa els 

sede*« 11* arar is catalans de suport i ¿'oposició de la poesia de 

Ea la segona part (*La poesia de Gabriel Ferratai") 

s'estudia e l aode de foraulacló poètica de Ferrater. L'he dividida tn 

tres capítols; a Poètica estudio «Is continguts ue la foraa narrativa 

que eapra Ferrater (que ne oposat als cel poeaa en prosa) 1 dos 

dels seus sodes de dlstanclaaent pott lc: el de la poesia draaàtlca 1 

e l de la Ironia. Fer t a l de fer paleses les quant »oses 

interconnexions uxistents entre els diferents diccursos de l'obra 

ferraterlaaa en e l subcapítol I I I . 1. 2. "., ("La Ironia polifacètica") 



13 

analitzo co» actua tl dlatanciaaent Irònic n al discurs assagiatlc. 

11 capítol anomenat Rsallaae as subdivideix ea tras aubcapítola. 11 

da coacntaaa ferrateriaos cal considerar-lo coa al vertadar nucli 

dal sau estudi Ja qua dala saus axloses as deriven totas '. cadaacuna 

da las idees qua vaig desenvolupant al llarg da la investigació, la 

ell s'estableixen las diferències bàsiques entre dues foraulacions 

literàries antagòniques qua he anosenat aab als terses da "poética 

espiritualista" 1 "potties aaterlalista" -tot 1 essent aquesta 

darrera la qua cot.ea Ferrater-. En l'elaboració d« la fora« poética 

aaterlalista ferreter lana Intervenen tant al tipus d'laatges usadas 

coa usa eleaents estruç tura lu que tensa una l «portar ela cardinal aa 

aquesta poesia: els dmettea, els quals són als rwpoasabla« ds la 

dellaltacià personal, espacial 1 tes pora 1 dais potass. Ta a bé analitzo 

da quina aanera actua la topoalala an la construcció deictico-

espacl&l i realista da la seva pósala. Pel qua fa a l'aspecte 

aetafòrlc analitzo, antra d'altres, l'ús laaglaatlu dels quatre 

eleaents prlaarls par tal de deaostrar que la perspectiva 

aaterlalista (terrenal) da Ferrater m la djalnant en l'ús dais 

e'eaents laaglnatius. 

la al capítol aaoaenat formulació poàUm d« Ja 

quotldlanitat s'estudia la funció qua té Vim d'eleaents quotidians 

en aquesta poes'a, entenent eea a «ieasat« quotidians basics la 

llengua 1 la ciutat; d'una banda s'analitza coa erta ferratar la 

ficció d'un reallsae lingüístic a partir da let adequacions 

bidlreccionals entre al registre col·loquial 1 el registre literari 

(una de las quals és la qua afecta a la digressió, i quina 
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liporta.DCla té Peltre en la pótala de Ferratar; »2 «una altra, 

a'eetudla la funció dala el-saents urbana l quotidiana cot a 

correlata object lue. In al subcapital formulació amarase a'analltra 

al traetaaent real lata dal teaa de l'aaor a Lee dones i els dim -

coa a oposició ala plantejaasnts platònics l desreal ltzadors 1 la 

coaplexltat déla registres aaorosos da la poeal^ de Perra wer; el 

eubcapttol aenor ancaenat "La sexualitzacló de la natura' dTI. 2. 3. 

1.) v« a Ésser la réplica al capítol "La urbanitat coa a correlat 

objectiu" (III, 2. 2. 2.) Ja que en ell s'analitza la lapcrtàncla de la 

natura coa « font de projecció imaginativa a Les dones i elm 4tm 1, 

en concret, eatudlo i*ús eràtlc que en fa Perra tar. 

Si el teaa de l'aaor serveix coa a eieapllficacló del 

reallsae ferretería, el del pas del tavpa serveix d'exeaple per viare 

coa Ferrater as fa seu el aóa personalitzant-lo cde la aatelxa 

manar« que es fa seva la historia 1 iterar .a ajustant-la al seu Ja 1 

al »cu teapa). En els quatre subcapitols en qué be dividit la 

recreació í er rater lana del paa del teaps s'analitza la laportáncl« 
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basics: els poemes que recreen moments de visió 1 els poemes que 

recreen una historia o poemes-riu. La personalització ferraterlana ea 

fa palesa a dos nivells: en el priaer, resolent la dicotomia entre el 

leap« cíclic natural 1 el tea ps lineal uuaa a favor d'aquest darrer; 

en el segon, apostant *»l teaps individual en el décmlege establert 

entre el taape blatérlco-social 1 el teapa Individual-personal. La 

dialèctica teaporal entre t l cercle 1 la línia interlorltzada dina de 

cada individu (dins aquesta transposició abstracta que confegeixo el 

http://liporta.DC
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present fóra al punt) que praa cos m la línia dal viure i ta la 

roda dal record, ratifica taabè al tarannà poètic da Perra tar: an 

laa referències a la sort Ferreter rebutja 1'abstraerió l al 

pensaaent aatafialc; ea la recreació de i taaa dal record obuervarea 

uaa tensió entre al desig 1 al rebuig dal record (record versa 

present), tensió que pot traacendlr-se a la que s'estableix taabé de 

foraa recurrent a Les deuee i *1§ dim entre la literatura i la 

realitat. 

11 capítol %'iadlviduaiisae aoral" (III. 3, 2.) suposa la 

síntesi acral de la personalització poètica ferrat«rlana 

Paral.lelaaant, el cementar 1 del poeaa "Sacra rappresentazlcne" que 

apareix al final del capítol suposa la síntesi de l'estudi de la 

poesia de Gabriel Perratar qua he aaat presentant al llarg del 

treball (coa deia ses aaunt l'apartat sobra la critica d« i-erraier 

que apareix a continuació t i una vida independent): un potaa da 

futtiè entre trailrio l aoaamitat, narratiu, aab dlstanclaaant 

irònic» aatariallsta, coicrat» deictic, dialogic, urbé-quotidià, du 

tea«tica traduïbl« a l'experiència aaorosa 1 da refl·iià sobre »a 

dialèctica entre Joventut i vellesa Un poeaa qua formula un c'e'.s 

fenoaens basics dala aecanlsaes vital i 1 Iterar»: la tria. 

la apèndix presento usa reproducció inédita d'un ejiapi«*r 

del frlaer llibre de Gabriel Fer rater, fia aucas pmrím, ea qm 

apareixen una siria da n*?t«a autep'afea la aajorla da qui rocuaenten 

la foat literària dala seus poeses S'inclou ta abé aa -ipèadlx «is 

coasstaxia dels poemes esparsos ao racó!lita a l'edlcl( coapleta da 
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Les dones t sis dies (19Ö0) i quatrt l l i s t a t« d*s*waples qu« 

11.lustren l i a « exposades as diverse» capítols i « l 'estudi, 

La bibl iograf ia s'ha d i v id i t en tres parts: l'obra de 

Gabriel Fer rater; la cr í t ica sobre Ferrater 1 la seva obra; i la de 

caràcter general, l a la segona no be seguit cap »ena d« c r i t e r i 

valoratiu; i s a d i r , apareix tot e l que hi ha publicat s.bre Gabriel 

Ferrater sense tenir ca cospte l i qualitat da qui en s¿n aancata la 

aajoria dels ar t ic les ícf. apartat I?. "Apunts par a una bibl iograf ia 

cr i t ica d« Gabriel Ferrater"). l a la * lb l iograf la general consultada 

no apareix cap obra de f Ícele, la Inclusió de les quals «'ha sea blat 

poc oportuna. 

Donat que aquest t rebal l san t i una certa continuïtat aab 

un estudi sobre la poesia de Ferrater que va g elaborar l'any 1M4 

con junta ien •. aab lavier Macià, l 'objectiu bàsic del qual era 
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poesia ferrater lana, ao be cregut convenient i ns i s t i r en aspectes de 

l'obra de caràcter Introductori <v.g. organitíacié interna de la 

poesia ferraterlana o presentació dels teses principals de Les doses 

i «i» dies». Llevat de casos puntuals cos l 'anàl is i de l'ús de 

l'encavalcasent ea la |ioesia dt Ferrater que es troba tn el capítol 

I I I . 1. 1. 1. <"3l poeaa narratiu"), no ne estudiat el sistesa 

a i t r i co - r í ta le de l'obra per un aotlu puraaent estratègic;: un cop 

enl lest i t l'estudi del 04, en lavler Macià i Jo, interessats encara a 

continuar les nostres investigacions sobre la poesia de Ferrater, 

vaa decidir de l ia i tar els nostres caaps d'estudi per ta l d'evitar 

repeticions innecessàries 1, sobretot, per ta l d'acostar-nos d'una 
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aanera aés aaplla a l'obra. H« deixat i« bcnda ta»bé apropaaenta 

extrinscs a l'obra cct «1 biogràfic i «1 sociològic, parqué 

s'apartaven dal« objoetit» que •'havia aarcat per a aquest estudi, mi 

bé d« aanera puntual faig referencia a algun aspecte biogràfic o 

sociològic que he cregut pertinent. 
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I . 1 . E L P O L I F A C E T I S M E E»E 

É* f/ /# loci can ti§ pmmit jtttit ttre ove 

¡0§íem, i I m temt pa tt m pmrtii pu itrt 

itn ¡§§itttn; tt gut ti ¡'miut m tat /#•#/# que 

poete, um It minan npinmt dtbttrtre et m 

nimmt tl m In stern t tprts tci tueum trtet 

poet ¡out. Je penn ttit mtimmt gut » ttmm 

tmee m pmivtit pst *im im waté a tul-ei 

fin gm It tmm, ti m pmtmi pet vim it 

9i tum, 

Pt*i "éélétf 

Gabriel Perrater coaença a escriure Lac doom i wis dim 

»ölt abans que Tboaas Hardy i en el aatelx aoaant en qyé Caballé 

aconseguia de trobar «1 ceu to de poata: la fi de la joventut. La 

paasié per la lectura i «la casuals de 1% seva capttvadora 

personalitat foren als precoços. E! sau pare posseïa, coa el pare de 

lootaigne, una graa descoafiança envers e] sistema educatiu 

convencional l coa «11 va decidir diferir el maxla possible 

l'encontre dels sans fills aab les Insufle line les d'una Instrucció 

adotzenada. Gabriel no va anar a l'escola fins als nous anys 1 ja 

previst d'uaa aaduresa cultural 1 vital Insòlita entre «Is seus 

coapanys de curs que, certaaaat, cal laputar aolt ais al ric aablent 
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faat l la f 1 a 1 aabieié* autodidacttsae que lVv / l a d'acompanyar 

durant tota la seva vida que no pas a las lns t l t r iua que tingué. Coa 

records «11 aatai* en «1 seu "Esbós d'una autobiografia": "Quan 

Perrater va entrar ta U M societat de coetanis seus, ja s'havia 

acostusat a ne esser-hí, 1 a »és la h i havien denigra> proíusaaent. 

Des d"ale»hores: Perratsr sai no Hi ha ««tat tot". 

Is c i ta t Montaigne perquè Montaigne resulta ao l t ú t i l a 

l'hora d« perf i lar un retret de la personalitat de P&xater puix que 

tots dos són bcBfs ealMctaesw raclonalitzadors, Irònics, escèptics, 

individua1lates i subjectius. Dos laoclnanta digressionlstes que han 

situat en i'·jpicentre de l«s seves reflexlsns uorals una aatelxa 

preocupació: el pas del Uapa. Dos intel· lectuals que han reel n i t en 

el d i f í c i l ar t de coa binar erudició aab la passió per la pròpia 

època i per la vida, 1 pel qual Perrater ha estat aerelxedor del 

t í t o l ú'tatel.lectml modern, apel·latiu qoe subscric faraaaent 

seapre 1 qu*n no ens delires en-iur per la iofrenuitat que es tracta 

d'un invent del segle XX (tot i que, efectivaaar.t, cos ses auea en 

t i nostre segle a l ' intel· lectual se 11 exigeix ai« qua el "pensar 

Però teaps hi haurà tn aquest estudi per parla»* d« la 

aodernltat 1 de las seves ault iples accepcions, losé« voldria per 

acabar aab «quest s intèt ic retrat subratl lar que *'excel.lètcla 

lectora que diferenciava Perrater de l i r e t a del» acuo coapanys -1 

que fou encara «és considerable d«spres dt la seva estada a França 

entre els aatza i els dinou asys- »nà en aagníflc augaant durant 

to t * la seva vida i constitueix un dels ¿rets aés aspect'ics de la 
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seva «rsonailtat tal coa «MI rscorda, entre tasts d'altres, Gil d« 

Bleda«: "FtfreUf Un i* ocho iNot Mi qut yo, io Moíi ludo citi todo m etil 

toi«! Uf lia^tat turocMi y tri tl ItcUr all InUUgtnU «M yo hayi conocido 

in et vidi*. Pssslo lectora que es dau, astro altres raons, a lea 

i 1 vine? possibilita s que otareis una vida ai qui ao as treballa: 

"Jo, per exeapie, ea el aeu caá", dala Ferrater, "puc dir qua vaig 

tenir la fantàstica sort que BO vaig haver da treballar fina que 

ttaia Ja quasi trenta atys. as a dir que vaig disposar d'uns quiaze 

aiys par llegir tant coa vaig voler i per perdre totea las lores que 

vaig voler ad-ulrint uns quanta eleaents bàsica," <1>. 

Abans d'estudiar la poètica de Gabriel Ferra tar -que és 

l'citjactlu primordial del nostre estudi-, cal tenir »olt present qua, 

ea realitat, ela vertadera aod«ls de Ferrater BO erea els poetes 

sinó els hoaes pollfacéUc*' un Jakobson, un iierwisci, un Sapir, un 

H. Head o una M. Moore, La causa l*hea d'iaputar aolt senys al fet 

que Ferrater es posa a escriure poesia rslatlvaaent tard, i bo feu 

durant un període brau de teaps, que a li seva personalitat 

polifònica. Som al davant d'un boa« apassionat pel llenguatge en 

totes i*«» seves aultiples facete« (artístiques, aa temàtiques, 

lingüístiques, literàries...). 

lo is d'estranyar, doncs, coa anirea veient en aquest 

capítol, que existeixin un noabrés 1 interessant volua 

d'interelacions entre les diverses disciplines que conreà. tanmateix, 

la majori.'! dala crítics seabla no conteaplar la necessitat d'una 

lectura conjunta de l'obra de Ferrater J. Cornudella n'és una de les 

ai llars 1 més recents excepcions: "In darrer terae, la literatura de 
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creació d« Gabriel Fer rater ao És sinó - cr l«Ui lltzacló que es 

produeix, en ua aoamt donat i per une« circunstancies sol t precises 

(1 tan accidentals cea ao poden Mr la visita a un auaeu O la 

lectura d'um. graaatler) , del sou interès personal par l 'art , 1 aes 

pieclsaaent per la literatura, cristal· l i tzació que 11 va servir 

taaM per aguditzar la seva consciència lingüística. Qualsevol 

valoració, 'iones, deaana de llegir tot her rater, de cap a cap, 1 

d'«.tendre* I, per poder, s i cal, triar." <2>. 

La iaíoraacià que »»ns aualnistra Perrater en la n:>ta 

precedeix les don©« I els dim (que "A l'inrevés" i« un coaenta.*! 

crític «del Bvckletmrrj fíao) en foraa de poeaa i que "Caaçà dt l 

gosar j/oder* "is un exereci sobri els veri» aodr.ls catalans") ao 

aoaès suposa uta voluntat d'esberlaaenc del» Hal ts del genere 

poetic dins una actitud dlstancladera «atiroaintlca, sine un exeaple 

de prlacra aa de ia seva tendència **ers l ' interdlsclpllaarletat. 

Dl L'Al* A LA LIIG« IST ICA 

Dias el capítol de les exegesis parcials de l'obra ocupa 

ua ÍJ.C3C preealneat l'estudi de L? ireaao tenet <3) sobre la crítica 

d'art de Gabriel Perrater, que Perrater va realitzar per a la revista 

Lé*9 entre els anys 1951-1950. Entre al tres qüestiona, Bonet 

! ' 4lona sobre el profund « a t r i A i i — de la idea d'art de 

Perrater ( \nle!tctuilifo forailliti i ¡n§t¡ntiv¡mo MUrtaliita"), reflexió 

que i s justaaenï una de les peces claus del nostre estudi sobre la 

seva poesia. Bonet destaca ta abe el caràcter racionalista, 

i * i » «• &^*à A — ••*- — * » * - « - — 
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europeista, laic i iatel.lectuallsta del discurs de Perrater que 

coa parteix aab la resta dels col·laboradors de la revista (Joan 

Ferrate, J.M. Castellet, M. Sacristan, Gil de Biedaa, C. Barral) (4) i 

que, coa veurea. continuará presidint totes les produccions 

posteriors i a què caldria afegir encara l 'est i l irònic i digressia 

de tuts fels seus te rius que pres carta d'existència Ja dos d'aquesta 

època, á aès a aés, Botet és un dels pocs cr í t ics que ha pres un 

biaix Interdlsciplinar en acarar-se al text ferraterià. I ho ha fet 

en tu text en què difícilment noi pct negligir-lo: Un cuerpo o das, 

nov«l.la realitzada conjuntaaent pel pintor J.«. de Martín 1 Ferrater 

en què Bonet ressegueix els paral·lel isaes entre aquest discurs de 

creació 1 les idees estètiques de Parrater exposades en els art icles 

de la/e (5). Cal laaestar, però, que Bonet hagl aenystiagut la doble 

autoría de l'obra 1 no hagi trabat aquests para Llei isaes aab la 

pintura de Martín. 

L'actitud desdivlnitzadora del poeta és present ja en 

Sobre pintura <6) en parlar de la fi jura de l 'ar t is ta. Ferrater 

considera l 'ar t is ta coa un hoae i un professional cos qualsevol 

altre, al qual cal exigir-l i taabé un doaini del seu ofJci - i 

recordea que una de les a-ixiaes del noucentlsae era la de "la feina 

ben feta". Ferrater brandarà en tots els se'is textos de crítica i de 

creació contra el visionarisae, la pretesa espontaneïtat de l 'art , i 

la inepcia foraal, puix que l'atzar, s i aès no en art 1 s i a t s no 

segons Ferrater - i jo no tinc cap prevenció a aanifestar el aeu 

acord-, no és aai generós 1 els resultats que se n'obté són 

extreaadaaent pobres car, coa ell deia, en ar t tot és tècnica : 



f inlir no ts riaía que se pirtita i esperar w trama t{«ltco, y li taiet pintor 

M itflcilliMitff i! pmtor camptftaV-t en tu vficio, coto t bgtn filétttg M tl 

filósofo competente y ti butt, albafUi ;i li allafiü cotMttnU* (?); *(.,.} 

abrir li inteligencia del canitipladar de li fMun a li coap • »i«n de cuanta 

prtttdiUción y arbitrariedad intelectual esconde vsia obra pictórica, aun la tus 

neutra tn apariencia y tas tfucretaeente euítaica *<S>. 

On altre teas recurrent tn aquest« prtsiers escrits #*?> 

lescoaesa contra el precepte 4rs saturas sequi tur días le guerra 

Inacabada declarada pela rosan tics , Deia Costa«: "La vida iaita 

l'art"; diu Ferrater: *La puerta ít entrada t* ia rea! liad ti U nutria #• 

salida de ia pintura*. I un altre -recurrect en aquests escrits 1 en •§!• 

posteriors- es el de la importancia de la tradiciè icSsr« el qual *ms 

detindré« «és endavant, l de què i«plícit*a«nt acsbeii d'apuntar ui 

dels nostres tenas d'anàlisi centrals: la relació is Ferrater «ab el 

roaaatlclsae, de l'estètica del qual se n'allunya en alguns putts 

(v.g. la deificado del poeta) 1 se n'atansa tn d'altres (v.g, el 

rebuig a les teories «lBètiques de l'art). 

A aè-i a «és. en la crítica d'art es troben avenços 

teaàtics de la seva poesia coa el de l'adolescència i la seva 

iaperícla en «atería amorosa (9) o, en d'altrta casos, et. troben 

pistes que peraeten d'entendre referències de *..a seva poesia, coa 

per exeaple la que fa a Ingres a "Poeaa inacabat" <d'Ingres n'adaira 

la iaportàncla del detall l de la línia organitzadora de voluas 

(10)). 

üonat que aqu.jst estudi es dedica a la literatura, penso 

que bo« ea permetrà el salt des de Sobre pintura a Sobru el 
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IJaapafg« (11), obra en qué ea recullen diversos articles sobre 

lingüística que ferrater rea liti* ta als darre, a anye éa la neva 

vida. 

J.A. Argente quan parla de la tasca .Inguística da 

Ferrater, a aes d'eaíatltxar-n« la caatrallfest de IM sint&xi -qua 

s'ha d« posar en relació sab la substitució qu« es produeix ala 

anys se*aata de l'a encio privilegiada aobre la foroiogía a la 

sin^xl l aafc l# iape'rtàacla q»ie Ferrater atorga a la sintaxi en la 

aètrica 1 er. la construcció del seus poeaes-. subratlla taabé la 

seva tendència al foraalisae ("tingueu prenent que Ferré« ter 

s'interessà success i vaaent ca l'estudi de la aatcsAtiea, la lògica 

ftraal -això as, les ciències foraals-, la fo.*ae artística -pictòrica 

i literaria-, la lingüística -això és, ea la foraa lingüística. 

L* later es par la foraa i s evident, coa bo a« la tendencia del seu 

peaaaaent al foraalisae." (12?) 1 destaca una altra de les tesis dei 

nostre estudi -la poesia 1, per extensió, l'obra ferrateriana coa una 

stales! ái tradlela i •odcxaitat~: "is la síntesi de tradició i 

aaderaltat allò que el caracteritza entre ais lingüistas del país 1 

àdhuc fora del país" (13). De la tradició iiagüíatlca europea i 

aord-aaerlcana Ferrater Ü'admira sobretot Saplr - d'U llengvstge 

deia Ferrater que és Ic aïllar Introducció a la lingüística per al 

Hec 1, albora, un clàs&ic inexhaurible pe/ al lingüista-, Fjally, 

Benveniste, Jespersen, Kurylowicz, Siparskv alhora que estudia 

aüb profunditat la lingüística genera t i vo-transí oi aacional que, coa 

eanwnta J. Cornudella <14), 11 era aolt útil per a modernitzar elf. 

estudis graaatlcals del català, aalgrat les prevencions que tenia 
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•avers l'escola chomskyana "perqué séa uns Il·luminats, una •afiela 

d'al·lucinat® qua es pensen que tla OCT! as una revelació messiànica. 

t fas constar que no ve ai un al·lucinat al un ll.luainat, i qua no 

penso qua això representi una revolució realment, i« això al qua 

ensenyo als seus alumnes" (13), deia Ferreter. 

Com Ja nas puntualitzat argente 1 J. Mascaró, Ferrater no 

fou el primer a parlar de Chomsky ni a Catalunya ni a la peninsula 

(de fet el primer senyal "gràfic" és de C. Peregrino Otero), pari si 

que va ser dels primers a lateressar-se'n (cal tenir també en compta 

que aleshores tenia força contactes amb Sanchez Zavala 1 altras 

lingüistes á Ja page). I de la mateixa manera qu« Ferra ter í els 

seus crítics es valen tot sovint del tarae mami per parlar de la 

seva poesia, Mascaró el troba del tot adient per qualificar el que al 

seu entendre constitueix el alllrr del seu discurs metalinguintic: 

"11 gran interés que tenen els escrits lingüístics de Ferrater es 

troba, segons el meu parer, més que no pas en les aportacions 

descriptives so re el català íqin, en solt« casos, com hem vist, cal 

rectificar), en una (excellent) anàlisi "moral" d« la lingüística" 

(18). 

Com indica el mateix Ferrater, un dels seus poemes, 

"Cançó dels gosar poder", és un exercici sobre els verbs aodals 

catalans. El poema pertany al llibre Tetría dels cos«» (1966) i 

l'article en qué reflexiona sobre els verbs aodals és el de "Les 

gramàtiques de Pompeu Fabra" datat % l'agost de 1966 (1?). La 

pregunta que ell mateix s'M planteja ("Qué podria ésser la 

modalitzaciò d'un modal?") l'havia respost Ja el poema; albora, aquest 

a 
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poema ¿«Metra que "gosar", «hlgrat que eeaantlcaaeat no te tw 

gene ciar qua sigui ui» modalitat, bo te de facta I, sobretot, «1 

fet que la reflexió lingüística teòrica sigui (aparentment) posterior 

a la creació d«' poeaa constitueix usa prova palpable per «vitar 

caure an l'error de Teure que l'obra de Ferrater i s una staple 

Juxtaposició d'interessos consecutius. Ben al contrari, el pensament 

de l'obra de Ferrater i« circular, o «llior, helicoidal. 

Mas aquesta xarxa d'ínterelacions cal situar en un lloc 

central el signe lsotoplc de l'analagla, *• »olt lsportant adonar-se 

que l'analogia té u» rendisent solt ués baix en t l s textos de 

critica d'art que en els de lingüística (18>. A què cal imputar 

aquesta diferència d'ús"? Existeix alguna fita Important «otrs els 

articles d'art dels anys cinquanta 1 els de lingüística de finals del 

seixanta 1 començaments del setanta susceptible d'ésser entesa coa a 

causa d'aquest augacnt del pensament analògic? Si. El conreu d« la 

poesia. 0 dit altraaent, que pel que fa a la importancia de 

l'analogia cal parlar dins l'obra de Ferrater d'un abans i un desprès 

de les dones í els dies. I la Influència te comprèn perquè Ferrater 

fent versos no noaès comprovi que el corre lat objectiu és un element 

clau de la funció poètica, sinó que se n'adonà que el tipus de 

córrela*« que ell realitzava (metàfores creades a partir d'un 

material essencialment quotidià) 11 oferien un ventall de 

possibilitats expressives immenses dins i fora del discurs poètic: 

funció coslficadora, concret Itzadora, antivistonàrla, 

antlesplrltuallsta, irònica, pedagògica, etc Vegem-ne alguns 

0X6S p 16© • 



Ut frwet m tenen cap w U , L'MCftix * cada frau, t l M i 

Mtrtt» M treta neaea i • " • I t tn *fi«t$ 00 l i llengua. Elt 

tMPelcií et ttfa teere un* fra« lMladt M tia cap aeleü 

d' ini lni gramatical. (...) i n , aliè t t i p i i m ptim lloc. 

etideiitaeitt, qui M tMUptt de etrt i U eiftt cip friM rMl. 

(19) 

yrí MVIMAÍ v'.ifittPi I t ufl etvieeat pertWtc, i tat IM Ml 

t intat ne l»i ha Miera d'wtaiUr cap ttna de periodicitat, 0 ttfui 

qu0 Mtlar é'wti Mia vtiracl« I t CM parlar d'M preà Me, 1 • 

HM criatura de act 10 itiyt tqwetta ieaeiterie 11 coi tar ta un «ro 

leu roda t i m mam de flilca, Pera això 01 una quéttií de 

wütete ia, M Í M m de cteé MÉ I n aiaiefiw i it» MtafarM «M 

eia al.lticinati d'ara t'ettincturee stiidtit elt eendrert «e la 

lingüística -t que am fanw perdre let ptet da fytar. (20) 

11 graaatu seedla at»*a Mtfra eaaa alt tratet earrtptt te 

tarttpt, i u n cau una 1 quan et decaita 1 plepr-la It'n cawtt 

traí alt, i am i f iM parir tat, (21) 

N»# 11 »OIM »af ullar l'adifici, noaH cal owa lii plantea 

una boaoi tan ;nnoctnt can la fraM ¡hbrtni <tt §§§m§ »è. t f lei 

dar 5u* la sintaxi d'awst* eiptMtil «0 té ret a veure aa» la de 

¡librtru Ot §§§em ultçoru (22) 

I «11 m freqüenti elt freeatict l'atea alt tewt diet 

d'íïcoli. ea teao que l i ha de teaslar qua no envtatetxe aolint de 

vttit, find eje faig WM COM Mit t i t ridicula: provar g'anfotitar 

tfortet etertet. (23) 

LA CifTICá LITfflUÄIi 

Deia Auden que les opinions critique« d'un escriptor son 

la sajoria de vegades manifestacions del seu propi debat. Alxà és 
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vàlid das da l'Ars dltoracl fias a Illot passant par Carnuda, Raasoa, 

Poe, Gra Tea, Baudelaire, Faves« l per un llarg etcétera 4 1 M el qual 

cal incloure óbviaaent Gabi iel Ferreter L'estudi que dedica a Manuel 

laclado n'és prou Il·lustratiu, Ja qua en ell, a ais i« aés da 

trobar-se uta pista plausible per a cosprendre un dais sentits d« la 

laatge da la iliaona a Les dones i ele diss, totas las qualitats qua 

subratlla de la poesia d« Machado sea taabé cismats constitutius d«' 

la seva -si bé els prod'»ctes 1 les qualitats finals discrepen força-; 

la "drasaticiuf Cea el sentit eliotlà del taras), la concrétese 

objectual, la dst'xl poética espacio-tes pora!, la col.ioquialltat 1 la 

quotidianitat de l'experiència. 

Ptrrster coa 11 iot, cea Valérv o cea els news critics 

9'lnteresa.s per la relació ectre poética 1 poesia, a l i i i s , efltre el 

que san i festa l'autor sobre la poesia (1 sobre el seu aods de 

creació) 1 les seves saner es de per for aar-ho que es concreten ea 

1 "estudi del to i d« les veus (la construcció de personatges), del 

papar cíe 1'litar locutor, de 1'articulado dels correlata objectius l 

les relacions espacio-ten pora Is. etc. 

A diferència de la critica d'art da Ferratar en qué la 

teorització sobre el fet artístic té usa atenció privilegiada, ea la 

crítica literaria la teorització sobre el f«t literari ao és la cava 

finalitat preeainent (si bé a Gabriel Ferreter se 11 deu 

]'encunyaaent d'un concepte aolt útil cea el de "particu lar ítzacio 

Intensiva" (24)). II seu discurs podries definir-lo coa una reflexió 

•obre una obra deterainada que la ua lector intel·ligent provist d'un 

gran bagatge literari i que, «in les obres "criticables", tendeix aés 
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a la valoració qua a la descripció, a n t i caurà Bal» par«, en 

ri*pn»8loniaise dilatant dal que aprofita texto« d'altri pw "fer 

literatura*. La ftaa*it¡tt básica «tal tau discurs és ti »ctar d'entendre 

l'obra 1 far-la coa frene i bie als altra« te-tors. 

Meir.M? que aab els autor« catalans ftrratar fa una 

lectura d« ci-jm rmdíng («atr* 1«« seves anàlisis destaquen la« de 

la literatura catalana »oderaa d« qui, gairebé none« a excepció da 

Foix, solc el« exponents »Axlas dal loucaatlsaw (Carner, lloa, 

Guerau) reben als seus fclogis; d'ells n'ad« ira l'esforç poetle 

racionaàitxaéor travat anb un culturallsa« efectiu, «entre qua da la 

resta Cla Renaixença 1 ei Modernls«e) n'aboalaa «1 seu ruralisae i 

la seva inseguretat lingüística), quan «'acara par exeapie aab 

Choderlos d« Laclo« o aab Kafka la presentació ulograflca 1 la 

sociològica tenen un pas aolt iaportant en el seu discurs <i, sovint, 

i'aablt -deixant de banda les conferencies- es «1 aateix el ¡. óieg). 

laaaataix, aquet. ^ ratlla laagiairla entre el biògraf lco-socloiègic 1 

el íorsallsae o deixa de ser urna íal.lècla perqué las «llavisades 

(sobietot dal priaer caap al segon; m produeixen aolt sovint. Per 

exeapie. la critica al baixscwtriaae de la cultura i la literatura 

catalana <1 d« la seva tradició), i la Insistència qut la burgesia 

catalana na estat del tot in« icaç per bastir uns lligaas ferns 

entre cultura íaaillar 1 universal ela burgesia catalana no ha 

educat) és present m gairebé tots els articles dedicats a 

escriptors catalans (i aquest taaa dedica el seu assaig "Hadaae se 

aeurt" i la seva revisió histèrica intitulada *li resurgialento") en 
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U lilla que sot, gema, loot Ftrraté, segueix practicant ia3iduaa<»nt 

•o «1« nostre« dic«. 

Taab* l'aproxiaació psicológica s'infiltra oetenaiblasent 

«a al «MI discurs critic Cv.g. el pròleg al ïïibi é« Carmr). ara: no 

voldria qua ningú ceníonguéo la crítica psicològic« aab la 

psicoanalítica tat tristaaent frequent aa las lectures da l'obra 

poètica de Ferreter 1 de qui tant nboainava: 

t i ha írtroduit dtt dal ctnltxl toc UI l i reftriKli • Mt*ttt 

conduí dal I i f l i n./int i idoleict-U aae t i tau part, i n na 

t:nc c«p nttrciò r tn i í i t i r ta l'aiatela psicològic. et taunt ta 

Math qu», d« piuologi« sobre Kafka, no tt n'hi fet tin« M I M , 

Tal ei» t l l eattix data, "la piuclogu i i iaptclèncií', ma 

MDífUil dalt variat* prectsici d'uic »tda to'.a la ftect* d'un 

•tsiíti ai.ttic, 'una ertaatura runtara dtl eètodt, un aparent clatir 

i'Mtaea dtl f-rt inartnt*. (23 

lo obstant això, en la seva lectura de Solitud dins el 

cicle de -¡míaréneles que realitzà en ' i Universitat Central entre 

«is 5ay« 1965-196? -oje foren transcritas per Joan alegrat 1 de que 

nonos resta per publicar .es que d*ílc& als prosistes catalans: 

luvra, C. álbert i Fia-, .errater opta pel aetode psicoanalític que 

ell justifica dient que "Solitud te usa novel·la ^ue duaana un tipus 

d'expllcaclé de la qual no sóc partldar et» a noraa general, pera 

qt>e de tant en tant «í que és ¿til i «xpl'.caMva, mm és l'explicació 

psicoanalítica; es a dir que deaana una interpretació dels siabols en 

ternes de psicoanàlisi, o sigui que deaana una transposició perquè 

es v^gi Tintare» del llibre, del pia «vident a un pla, diguessis 
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i t . * (3-IV-1M7). ara.* la lectura da Perrater, agosarada o Justa, 

as ua clar esforç par t a l da to caure sa la confusió t ip les ds la 

cr i t ica psicoanalítica: ident i f icar ais problsaas dais personatges 

aab ais da l'autor: 

Ira M: ta ptiite que t§ aqutot« altuftt JA « I aal parlar 

írancaüti, i la vertut Is out Catarina l l&tr t t r i Natttraal, t i a 

«ir aM ia at tc i t ia l i t i dt la i i l a m H la a t i cMü l i i i dt Catrina 

»ID«,; t i a dir: a CaUritti Éi&trt l i ' t ia tant i t f istte, i 

aatt i i l tst i t aft, i t faailta at líaftelt dt la » in l i ta t activa « M 

la faallia da la t i n l i t a t flaccida, 0 i t fu i owt aivd t i 

i s i t r t tM i l , m arttitaatit ptl f t i t i t f r t i i c , tin« par, Juttaaütt, 

avilar I n ewíwftsw tntrt la píicoanéliji d'w autor i ta 

p t i c t t ü l i t i 9» 1 autor ha f t l ú'm atrtetatft dtl tt« U t l r t P 

tigyi: NO fna d*Identificar dt cap eintra Catarina llöert ato la 

Rila; pari i t cap flt l i t eanartt' 

11 la seo ia logia al l 'estructural i sse no són tendències 

d'ir. teres per a Ftrratar; la prlaera perqué *nosés parla de 

generalitats" 1 Ferrater ss deleix per la conc retesa 1 la concisió; 

el segon perqué, a l seu entendre, e l que aportaven Ja havia estat 

presentat pels new c r í t i cs ( i segons e l l aab so l t bons resultats) i 

ei que era nou no era 'a l t dut tonttriai" (26): "El que fan els 

estructuralistes no lingüistes es agafar trossos que tenen relacions 

formals aab un conjunt f i n i t , i això no pot Interessar a cap 

sateaàtlc, 1, «1 passen a un conjunt i n f i n i t , aleshores Ja 00 poden 

fer la seva aanipu lacló". (2?) <ts a d i r , que aquí qui parla sobretot 

es el Ferrater ñateas t ic I r r i t a t pels dlletantisaes pseudo-



cientí f ics). P i l l s da ¿Ma et a l pròleg • la traducció espanyola d« 

l'obra de iolaaé atortkM, A r aú ccataencer', «¡santa una anècdota de 

Perrater en què es aostra la poca «atlas de Ferreter envers la aoda 

seaiolègica (cap da lee persones qua he consultat ha pogut, paré, 

afegir-hl aès detai ls «sacr«ti§>: *Ht lo 9« luego at conUron, titpoco tu 

in coaftrtacii loçrò ttrtnts ticapir te! prélocjo, puts Birctloni e«Uri coincidit 

tu M i t l i r qua i te r i t l Ptrr i l tr i t htoít fttcfct utttf artfunttt treatndtt «w lo 

hiBíM rtduciie • ttctabrtt, l i d i t pwfit r tpt t i f l i t preguntat*. (28) 

Els reports que Gabriel Ferreter rea l i t z i p«r diverses 

editor ials donen una Idea prou aproxlaada del seu proíuad 1 proalseu 

bagatge cultural . Perrater • Judica l l ibres de l i teratura, de 

sociologia, 6'història, d'antropologia, de l ingüíst ica, d'art, de 

física, ü« quia Ica, de psicologia 1 de política aab ua* exigència i 

uo mvoír fair» ta l que hca coaprin prou bè perquè aquells qui e l 

conegueren quedaven tan astorats davant la seva erudició 

abassegadora. Pere ao i s noaès alxo, perquè resulta que els reports 

séa aol t d iver t i t s (sa e l capítol sobre la ironia es'n donaran 

diverso« exeaples). aab la qual cosa Ferrater deaostra aquí taaoè 

que el saber i la seva traasalssiè ao teaea perquè vestir-se de toga 

i períuaar-s« d'pridesa, siaé que el registre inforaal de la ter tú l ia 

i s lgualaeat vàlid per a uaa classe sobre Kant, i , especialaent quan 

ho« coa p ta aab interlocutors prou lúcids per coa part i r les 

coapi ic lUts "cultes" i enginyoses, coa ea aquest cas (els reports 

posteriors al seteabre del 1970 anaven adreçats a son geraà, 

aleshores director de l 'edi tor ia l Seix Barral). 0 d i t altraaeat, que 
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al «1 nivell Intel·lectual Al l'eatllíatic dala reporta aa diferencia 

da la reata da I'obra qua Perra tar destinava a la publleacié: éa a 

dir, que Perrater ara tan franc, tan lapúdlc l tan lúcid en públic 

coa en privat. 

HOB podria estaòlir una coaparança forca suggestiva entre 

ela reporta d« Perrater 1 las gloses d'Eugeni d'Ors 1, fina 1 tot 

(sense pretendre òbvlaaent cercar relacions da causa-afecta), aab 

ela articles que JL. Borges realitzà per a la revista fi lepar -

n'esbosses alguns punts en contacta en zl capítol da la Ironia- puix 

que tanta uns coa els altres ea ser de d i nens 1 uns reduïdes obliguen 

a un gran exercici de síntesi, da precisió i de tria del aenor 

auaero d'eieaents aab el major raodlaeat "il·lustrador" possible, 1 

sobretot, perquè ela saus autors son d'jna perspicacia lectora 

aodéllca. 

In feoeral, els reporta de Perrater són desfavorables per 

diverses raons: par un excés de dogaatlsae (29), par la 

lncoapetèncla tècnica o aoral de l'autor, per la paawlaa redacció o 

organitzada, per la seva vaguetat , perquè es tracta d'obres aab poc 

interès per al públic espanyol o perqué podia haver-hi prrblenea 

aab la censura que la andiocre qualitat de l'obra no reseabalava. On 

desafecte gens dlsslaulat li provoca, roa acabes de dir, 

l'estructurallsae, la ssa„o1ogia, la psicologia 1 la psiquiatria 

("L'autor es un psiquiatre, aab totas les llaltacions inherents a la 

sentalitat d'aquesta, espècie (...)" (30)), a qué caldria afegir encara 

el aarxlsae 1 la critica literaria subsidiaria. De la creua de 

aultitud d'autors da tareera fila i d'un bon núasro de noas cèlebres 
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d . Pound, I . Hallar, ««rlaau-Pocty. G. i rwaa, B. Saaw...) «a ealven, 

antra d'altra», 1. Auerbach, I . Prya, BH. C U T 1 J. I . Galbraitb, la 

qual COM dsaostra un cop as» par a usa (mal-mem*) el be» ull 

lactar qua posseïa Ferratar 1 per a d'altree la ratificació éal t*w 

excessiu i destraler aubjeetlviaa». 

La funció analògica basada aa iaatges materials 1 

quotidianes i s taabi solt prestat aa als assalfs literaris 

(aspaclalsent els realitzats després dal eoarru pottle) i ce als 

reports (qua séa tots da dates posteriors a 1900, any de publicació 

de la seva obra poética De Duces puarla): "Que no se's t i r in a sobre, 

a cop de decorat, els fusters d« teatre cultural" (31); "I totes les 

aesconflances de Jonas han estat confirmades; l'e-iprear profètica 

l'ha dut ua cop séa a la frustració, ts coa si a l'agent d'espionatge 

d'un pals, que fa un doble Joc l ea serveix taabé ua altre 1 es 

considera lleial al pais enealc, 11 sortissin bé noa«s les accions 

que eapria a favor del seu pais oficial" <32>; "ts curiós qua la geat 

parli tan sovint d« la "falsa aodestla", quan és la cosa que IMBYS 

es troba ea el aèa: aliè que trobea a cada pas is la falsa 

laaodèstla, la crosta de fatuïtat que recobreix tovors d'Incertitud" 

(33); "á f i de fabricar el nougat al voltant d'aquesta aaetlla, 

l'autor parla uaa alca d« tot, des de l'ecologia de les diferents 

espacies aalaals fias a la ximpleria Induïda per l'autonobil." (34); 

"Però tot plegat ao Justificaria de posar ua traductor a fer l'enorae 

fsforc de destriar aquesta escarola" (35), o quan parla de la 

profusió de "generacions" ea la literatura catalana : " l i les aillors 
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aaqulnee de tallar pernil cronològic no «abrían coa eubdlvlilr unaa 

llesques de taapa Un prtaas* (tt). 

fa ala articlaa dala anys cinquanta podaa trobar taabé 

algun qua altra corralat suggerent coa al qua aparell en ui aaaalg 

4a 1953 dedicat a loan tarafall: ·la§ intfMat aja MM iMfilese anit ti 

lactor w tfia wn ptpel-ssneit fue taAitfa #jn trocar por al oro «• algún oculto 

»•nttoo (ttt di chote teaitéa ant lot lpaftitat ea atttia utaprt tnéa« 

iMCeaéi); tl oro te trat I M tatoam altatf, * veeat quo el pott«, eetet tl 

priatr asante, M I ft§ tttftfiü iu ttitr aantai* '37). 

II carácter "viscos* d'algunas analogies del discurs 4a 

Ferreter t i una funcio claraaant aenyspreatlva qua L. Bonat an 

analitzar ala articlaa éa Lajm Interpreta coa coa a eaprentee 

sartr laces. La filiado aa sea bla correcta al b* hoa ba da teñir an 

coapte qua al contacta aab el lleflscés 1 l'aversió consegüent aa un 

s ipa da la sensibilitat huaana força generalitzat (per bé que la 

reacció da repulsió as pot donar cenjuntaaant aab la d'atracció) 

anterior a la filosofia da Sartre i que. a aas a aas, na estat 

teoritzat par la a 1 toen tica aab independencia da l'existencial isae. 

Discussions da filiacions da banda, ai cart as que tent an poesia 

coa an crítica Ferrater recorra sovint u aquest tipus da sensacions, 

coa podaa veure an als exeaplas següents: "l'únic aprofitable da 

tot això sen alguns dels alllors poeaes d'Auden, (...) però AuUen ha 

fet aolt bé d'extreure'Is de la aalaalada qua als eabolica." (3d); "Al 

poaaa de 1939, la lava de l'erupció Ja s'ha refredat, 1 la 

Insensatesa ha quedat solidificada -o al aas no quallada an una 



36 

gelatina a«« nauseabunda parqué aneara freséis dt salas raona t...)" 

¡MM CAFTBS 

II material epistolar recollit a fopurm, eerie», purmim 

ratifica també inttirtlaclons entre la seva obra poética t t i aeu 

discurs en prosa i albora consti tue l i un banc ds dadas ds prtaera 

sé per arribar a la comprensió da la rica personalitat ferreteries*. 

Pal qua fa als aspectes cosins amb al seu discurs poètic 

as constata des im la profusió d« parèntesis (40) -que asa ds 

relacionar amb t l seu postulat dt la naturalesa circular d« la trast 

i amb t l rendiment que té per a la Ironia la superposició dt 

distintes veus-, a Imatges coapartides com la diabolltzacó (1 

fàstic) iel sol dt mígala que trobem a Les dones i ttlé dies ("faré 

quina calor! Iblls, t l dimoni da migdia, llança al seu desesperat 

solo dt flauta, i la terra ss re tor ç lútricaaent, calcinada fias als 

ossos, BB wm Its onades dt calor que agitas l'aire; tot t l 

paisatgt agafa un c&rscttr submarí: als arbres semblen manyocs 

d'algues, usa alca febrils quan fa vent, i t l sol, cos un pop 

fastigós, «as estreny amb t l s seus tentacles 1 tas cobreix dt suor, 

cos d'una baba" (41)) passaat par la materialització lmagiLatlva 

CUM htati dtfafMdtdo dtaatitdt de ti tt cutjirén dt vida Mt/ intiai • 

lnfoftulid*. m poto rtaupaita atra tia inst tutfit, «1 gut tdrtitrt tl htsfitt 

iltfi MMttit y ttttrrtee an n aitae, (...) * tl color «a la «tri« tri it 

ttatrst tin iltl i t colas!. (...) I IM tittt v tedia Matt ttnlio qu« rtcowetr 
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Out Mi* l la rtfeMtfi #1 vidi Müta Ifalatfa* (42)), i'autoexlgéncia d« 

concreció lingüística (43) o a l rebuig a I M Ideologie* (44). 

La teai t ica da 1'-« cartes aplegadas en aquest volua 

ose 11.la entra la ,<aeaia (las adreçades a Gil d« 3iedsa> 1 la 

lingüística (les adreçades a Joan Ferra té) 1, certaaent, coa Ja ha 

estat observat per S. Oliva (45), 1A correspondència aab Gl i de 

flíedaa posseeixen uo to aes lapos tat , e l to cal ibrat d'aquells que 

se saben Intel· l igents 1 els agrada d lver t l r -se aab la pròpia 

intel·l igència 1 d iver t i r l 'a l t re. Fart d'aquesta correspondència i s 

escrita ea anglès tant perqué tots los adairaven proíundaaent la 

poesia anglosaxona coa per situar-se au-dessus de ¡s aèlée 

catalanista i espanyolista, i , encara, perquè escriure ea una llengua 

estrangera es ua acte de distanclaaeat del propi jo, això es, es un 

acte cultural 1 no ins t in t iu '46). Ea la correspondència aab Joan 

Ferrate l ' interès creixent per la l ingüística (les cartes publicades 

abasten els anys 1966 i 1969) ocupa ua l loc central al costat de 

reflexions sobre el decurs de la seva vida, l'estada a Haaburg, o la 

sene lo a l seu deieros afany d'aprendre llengües act ivat pel seu 

interès l inguistic ea alça. Ferreter parla taabé de les entusiastes 

lectures que realitza de Beaveaiste, Saplr i de l'escola foraal ista, 

de les Irr i tacions que 11 produeixen les obres de Gill-Gaya. de Badia 

o de Martinet, dels priaers esbossos de relació de l'obra de Choasky 

aab la de Bally, etc. Caldria taabé afegir la presència ea el recull 

<a aes a ass de les adreçades « la seva acre) d'una sèrie de cartes 

de destinataris diversos algunes; de què foren provocades per la 

indignació davant la :.ncoapetèncla professional (la de Die Hat o la 



i t la • J.C.) a d'altrts ?-x l'adslracló l t l desig dt coaentar tite a 

film questions lltguistlquss que al preocupaven Cla de Ben ven late o 

la de Bierwisch). 

D'entre I M curiositats 1 les observacions qui es troben 

es. «quest darrer aaterlal epistolar, trio la aés propera al nostre 

titaa d'estudi: una declaració explicita de la relació existent entre 

la seva activitat poética i la lingüistica; 

íw* jt vet» dist dibora que jt na tttit pit iingwittt i proprtttnt 

ptrltr, it tut! tlafltatit í rivtifi, Mil m c»Ulin, tt r tcrirt t i 

«tili« ttnt taut «llurti latent »tri It reunion grassatlcels (pour 

Is t i ish rutón out fwlrt lit'*?tt«ft tft p«uvrt quo WW lutits 

öonc etu tint Mtrt iMfut, »t gut nou» etvont pytstr I at« li 

Uip* nirilt-tt QUI m tauNii ttrt twiti Mtattuqut out dt 

outfit? dim et d'iulrti oil dtjl vtrté «ant l'ècnU. (47) 

LA TlIFTACIó DE LA FICCI6 I I PW5A 

Ea una entrevista realitiada per Robsrto Bubarto. Gabriel 

Ferrater essenta que una vegada va cesenear una novel·la; "però era 

un autèntic desastre; perquè hauria estat un plagi de Pavesa. De 

Prr-rese 1 de Scott Fltígerald. (...) De La splaggla i de fie Qrmt 

Gatsby. Vaig escriure noses un centenar de pàgines, i quan ae*n vaig 

adonar d'això bo vaig deixar córrer " (49) SI que realitza, però, una 

aovel.la policiaca con Juntasen t aob el seu aaic el pintor José Maria 

de Martin l'any 1951 en l'època in qui col·laborava a la revista Laym 

en la secció de crítica d'art. 
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La aeveLla, qua na rosee Inédita f ias a l'aay 1987, ha 

tingut escàs o gairebé nul.la reapoeta par part dt la c r i t i ca , 1 a l 

hm de far O M a la vor populis no seabla que bag i estat ret» 'a 

aab p i r a entuslasae. Alguna la troba« excessiva»ent Intel.lectua-

iitzada M m tenir aa coapte qua dina t l gènere d« la novel. 1* 

negra ao i s ua fat inusual; d'altre«, pel contrar i , creuen que tè una 

qualitat força aealocre. rar a aquesta, a Ferrater e l gènere l i va 

aasaa graa i par a aquells 11 va sassa ««tret. I tant aa uns cos am 

ela al tres no as infrequent d'escoltar que aquesta obra ao fa sinó 

ra t i f i car la " t r i s ta dispersió" de la seva persona, ta evident que el 

quid de la qüestió es troba ca a l fet qu~ ua dels seus s··tnrs és, 

preclsaaent. Gabriel Ferrater i s a d i r , que saas dubte d'haver 

estat l'autor qualsevol a l t re l'obra bague«: estat valorada noses en 

tant que novel·la policiaca per sa, sastre que ara el conelxeaent de 

la seva autoría opera coa a prejudici. Cre" 

gènere que desconegui qui era Ferrater l « què va dedicar-se durant 

la seva vida fóra el t ipus de lector ses propici per a avaluar la 

aovel.la. 

Das d'aquí assajares, ta l coa venia feat f ins ara, 

d'explicitar alguns punts en contacte entre aquesta obra 1 la reata 

de la producció i , especiaiaent, aab la seva poesia. Podries cosençar 

aab las analogies, 1 > concret aab dues de cosunes asb els altra« 

gèneres: la qua for au la e l personatge Cyr i l Blunt en la paf Ina 109 

<*... tftiteai centrifugando nues'.'» l l e i , , , * (49)) que ès präsent tant en 

la poesia (a "Foesa inacabat") coa ea la cr í t ica l i terar ia Can un 
# 

assaig sobre Biba) i la que surt taabè a "Poeaa inacabat": l'analogia 
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del poeta pescador d'Auden que a Mi cuerpo o do* apartis a 

continuació da la qua acates d'esaentar 

A l t r ts t rata costin* aòn. a) la reflexió usual en als 

art ic les da laye sote*« a l llenguatge l i t e r a r i coaú a tota la 

coauBltat a diferència dal pictòric que té a l se« propi codi; b) 

l'afecció pal plagi, el qual i s ua dala leitmotiv da la novel .a 1 al 

que propicia e l deasallae f i na l , alhora qua apareixen inter textos 

explícits 1 iap i ic i ts tan variats cos als da la seva poesia ela 

diferencia l 'estipularia pel qua fa als explíci ts en «1 seu origen; 

aquí tenen a is pts els provineats de la l i teratura espanyola), c> l i 

1 aporta ne la del diàleg 1 l'm d« la llengua col·loquial; d) la 

presència constant d'eleaents urbans (carrsrs, bars,...) que da fet , 

as aquest cas, potser aés que car acter ist lqjes ierratarianes cal 

laputar-les a l genere; e> toponimia 1 coronísla reain i properes 

coa a la seva poesia; I ) l ionia <*tli grin cirial inufttUia: "Oarit 

caapltUí i t FftuO y At «ufloz Stci*. *§eeör*d©i, usuitrai» tu pato" «30>; 1 g) 

tensió entre raó i passió Cef. en capítol IV la ressenya sobre 

l'ep:leg da L. Bonet). 

Dl U FOllá MATIKAÏÏCA A LA FOPHA POÉTICA 

Aquestes Isotopías coaunas entre els diferents gèneres, 

que cetárea Gabriel Ferratar 1 d 'a l t r ts qu«# podrien esasntar-sa (v.g. 

la que observa S. Oliva (51) entre la traducció de Ferratar del 

Corlóla da Shakespeare 1 la seva poesia:: rebuig del reterlclsae, 

dialèctica entre metre i s in tax i resolta a favor d'aquesta darrera i 
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us del decaeil.lab aab «1 qual Pírrate* acoaeeguí que fi attra tai 

fongués aab la sintaxi Ui coa Soakmpeare va ac-rosafuir-ho usant 

al pentàaetre làabio pa»« qua cionru prou coupte 4a la aanea da 

dispersitat da la save owt 1, altraaent, parla« i'una ebra tan 

ceaplexa coa acuradaaent trabada. 

Pere no valdria iteabar aquest capítol sense esaentar coa 

una practica de la vida d» Gabriel Peixater qua boa ecostuaa a 

negligir (als estudis autaaàttea) s'interrelaclona taabé aab 

l'activitat poètica, Cap a l'any IMS Fer rater va roaençar a iniciar­

se en ela aateaatiquea, es aatrleula a Ciències Exacte« l'any 194? 1 

durant uns quants aays va detíicar-se íconjuntaaent aab els seus 

interessos par l'art), antra altres, a l'est^dl da las obtvs da 

Silbart; Iiirt Codal, lay Pastor, Dwbrenil 1 Calóla -"faig aatudUr / 

la teoria da Calóla" esaunta a "Poeaa inacabat*- 1 par extensió da 

fllóaofa acali tica coa lusaall, Vittfenr.aia, Carmap ¿ ayer. 

Moa podría pensar qua aquesta íoraaeiè científica 

constitueix la branca ata desvinculada da la reata d'activitats a 

qu* es lliurà Ferrater furo tant la inserció dal pensaaent algebraic 

de Dutrehil en la seva obra pe*tica Fear Ja dels cossos coa el llibre 

Espais da probabilitat finits que rsrrc er realitzi conjuntaaent aab 

Eduard Bonet deaostren al con'erari. 

L'interès da Ferrrater par la« aateaátlquas suposa una 

altra laaersló -»n l'estudi dal llenguatge, i, en concret, d'un 

llenguatge qua posseeix una da la« virtuts qua sea adaira el 

Parrater poeta, al Perrater crític i al Ferratar lingüista: la 

precisió. 

- ' • a « — ^ i — • — . — * . . — . ,,— - — - — - — * - • * - « - — — * • •• - ^A—a..—. 
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Així, a Bapaia da probabilitat finits ae'ns diu; 'Molt 

sovint, a l progrés c ient ' f lc s'ha íonaaentat en un progrés del 

llenguatge, gràcies a la introducció de teraes nous 1 a la 

d t l la l tac lé neta d« la signif icació dala teraea, nous o tradicional«. 

&e vagadas, la aiapla cr í t ica dal llenguatge d'una teoria ba iapl icat 

U M cr i t ica da la teoria aateixa." (52). Albora, e l teaa d'aquest 

1 l ibro publicat l'any 1969 (que és «1 da la geometria física 1 no el 

«Je Tabstracta) podea n lac loaar- lo aab la iaportancla qua atorga 

F?r rater als h a l t s que estructuren e? aón Ce/, capi t o l I I I . 3. '.. 4.) 

1 al aarc situational dels seus poeaes <<.f. capítol I I I . 2. 1. 2> i , 

en general, aab la seva poètica aaterUi is ta. 

La reia« entre poesia 1 aateaàtica ea fa d* \ tot 

explícita a l tancant l 'eapelt de poeaes del propi Ferra ter en el 

discurs teórico-probabil ist ic, l l a poeaes que apareixen són: 

"Literatura' Cpàg. 17) aab al qual esdevé subratllada la prlaera 

connexió que es tab Ilea suara (lea aataaatique« i la l i teratura coa a 

investigacions c nstants del llenguatge); els versos 418-420 de 

"Poeaa inacabat" Cpàg. 19* (111 oo Jugava. Ben despert / havia begut 

de prohibí.-se / els proL'blts que eas peraetiea") que connecten aab 

el discurs teòric a ¿os nivel ls : a n ive l l de contingui 1 coa a 

àoaesatge als orígens del sàlcul de probabil i tat que va néixer a 

Fratça a n i t jans del ssgle XVII. les priaeres Incitacions del qual 

vaa ésser probleaes derivats dels joca d'atzar, i a n ivel l for aal 

perqué aquesta verfoa i 1.lostren una estructura de doble negació: 1 

els versos 397-409 del aatelx poeaa (pàg. 30) en qui s'esaenta 

l'axicaa del pensasen t del Tracta tus de Wittgenstein 1 s'aplica en 
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una dlaensló huaano-aoral al tara« da caá probabllíatlc (flloaélia»-

aaalitJe, aaceaatlc...). 

I, sobretot, as «a l'epüeg a Espaia da probabilitat finita 

on as fam dal tot explícita ala treta qua configuran la personalitat 

í«raterlana 1 las linlea da connexió aab la aeva »lsló dal fat 

artístic i literari: la importancia d« !'litar locutor; l'exigència da 

la feraa 1 l'esforç par aapllar 1 enriquir ala lia i ta dala reg Is tree 

da la llengua catalana; al desaínete par la« generaUtzacioüs 

"boiroses" 1 t i gust par la precisió for aal; al rebuig a la 

pedanteria dt l'intei liglble 1, ccapieaentarlaaent, la recarca d'un 

aètoda pí.-dagoglc útil; la consideració d« l'obra coa un producte que 

neix da l'experiència paraoat.1 i d« l'ajut dala altres iliterata an un 

ca«, clfBtiflcs ta yo altra) i, aneara, la tendencia fcrrattriana al 

pensament analogic (53). 

De la aateixa manera que en el seu ilscurs científic 

Ferrat«- introdueix textos poètic«, ta t l «au discurs poètic 

t'introdueix da científic«, ta concret, et la priaara adiciè d« 1966 

de raerla deia cossos -títol aan llevat ta a bé d« la aa temática- posa 

coa a citas de cadascuna d« le« tres parta dal llibre fragments dt 

l'obra d« Paul Dubrebii Algebre (54). Aquestes cite« adquireixen en 

aquest context una significació erotica 1 resumeixen de forma 

teórica «i procés d« construccié, tnriquiaent i ruptura d'una relació 

amorosa, De tota aanera, la relació entre las citas algabralques i 

Teoría dala cossob va ais enllà de In signi ¿loado erótica. D'una 

banda, el« números reals, racionals i cuaplexos da la priaara cita 

es poden Interpretar coa coats, paraules i poesia, respectivament. 



D'un» altra, co» ha aaaeoyalat J. Cornudalla, I M citte parlen iaia 

propòsits i «tela continguts poética ia laa trau parta en qué es 

dlTidei.* al llibre, l a priai-r lloc, Comudella ee refereix a la cita 

que encapçala "Poeaa inacabat": 

Nrtfr i t t jatH» Ml ü» ttretnologia »tftMftt aetaaáUca. done», is 

pot dir qut Ptrrtttf aplica f i t«tj«*§t dt Its MVM 

racima l i i t « i tut i l etnjtMt dt l i tocrttii catalán ét !• 

poitgutPfi tal CM l'Ha f l i tun. M Mt ptr a§diítcar-fü ltt 

tttrwctiirtf line M' «tflitr-ltt i f ir - l i t i f idtt i i utiattfait 

l'optrictí dt fofawlirH» M vtrt. U Mftfrtti « i t tf i fftft dut 

ltt tficapfalM ttrvtrit iaafti par 'Hueir #' contingut dt tM alirti 

ttccitii wl ¡liDft l l i i It segona (*l. Iwdrtt» Coli iura, 

Htt6gfg') trttt i d'un dtlt cottot att sitplts, t i ctia M* án 

t l tMitt: i i l , tftCttvMtflt, «i MtMPi i l t i t t t i l i« 3U* iMPtiltn 

Mltt gPtut dt I M rtlacitw f íuqut i , dtt dt l'MCtut »ri*eda aw 

ittt dit «rt tMif t t prtitfltt Plifttmflt««*, *»•«•» ftw i ltt 

rtlltliifti t i l ' iMiMI i di l ' i l t f t CCiPii*, •]«€*, *Siiifí*), 

lititnt ptr rautoiutiiflcacsl d'un tfiüdi ptrtlcvlar ('Csaarver*) 

i MP la MMPtlitiactl péeica «'Oci*). íinalatit, la itretra 

ttccié (*C, Calaftü, Ntaburg*) f§rn§i>t uitt quantts aplicaciwt Ml 

ppdctdlMit d' téjumié iiaèéliti Ml «Ml it cofttrutix, ptr m cot 

dorat. un t§§ tit mctwi, tots t i t iltae-ts del qu 1 tt podtn potar 

tu forta d'iiprttttöftt racionals -t t i trt t l t potMt tn outttiò t'Hi 

CMflttn t lt txtaplts t i t viryltuti dt la crítica a qui Nrrattr I t 

capaç at totMtrt, sovint tn clau, tint la teva ttperiftncia privada, 

•tfiti t i c l w t « la htif lr ia (*ll licter', *Ilt irutècratit*», CM 

la socittat tn qy| u hi tocat dt viurt ('Ctr*^ dtl gosar poder', 

•S-lüMf). (55) 
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SI M Tecri* dtla cossos és t i 1 libra on es f& explícita 

la relació entre ciimcta 1 poesía, en «1« llibres anteriors la relació 

is , salgrat la seva fubliiinalitat, tamba present. 

La Hec An Ica és una branca d« la física que eludia 

l'equilibri i el »oviaents dels cossos. Aquesta definició és vàlida 

també per a ia ponia d« Ferrater i, en concret, per al seu poema 

"Mecànica terrestre" St es sen to ara aquest poaaa es perquè penso 

que ens trobes davant un d'aquesta casos d'intertextualitat 

ilteràrio-cientiííca. Tot i la gosadia que suposa plantejar aquesta 

b'potes 1. no crec que ningú que conegui mínlmaasnt Gabriel Ferrater 

11 sorprengui aassa la Idea que al darrera d'aquest poeaa s'M pot 

amagar un Joc privat aab la teoria de la relativitat. 

velocitat, aoviaent, llum, espai, tea ps. distància, cossos, 

aasses son conceptes claus dins la Física 1, casualment o no, 

organitzes taabi aquest poeaa. A l'epífonesa Ferrater Insta el lector 

que realltxi un càlcul aab totes les Informacions que ens na 

swainistrat coa si es tractis d'un problema físic; "On instant d'un 

capvespre, hm vist els cossos / l les distàncies. Ara calcula / les 

aasses, les librae iens dels cors-* (vs. 29-3D. (Hwsll a l'Inici de 

l'tom» mum atributa usa dels aatelxos termes per referir-se a la 

percepció del sen 1 dels altres -si bé aab mes ironia- (56)). 

fl«§ elements amb què compten són: a) temps B 1 segon; b) 

espai fix (ia plaça); c) 2 grups d'elements boaogenis de dins estant 

(els vells i els joves) 1 antitètics entre ells pel que fa als 

elements de força i llua: els vells son asseguts plàcidament a la 

plaça prenen el sol; els Joves surten prepotents de la foscor del 
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cineaa; d) 3 eleaentt; en pugna (hoae aadur - to la - aosso) 

d is t r ibuï ts en dues classes «a funció da l'edat tfaola • aosso) * 

hoae aadur) 1 del s«a*t <(aosso » loa« aadurl * noia); e) un 

observador. 

Ara: que hi baft o BO a l darrera U M » fò rau les 

aateaatlques no deixa de ser un teaa curié« pero secundari i no 

afecta e l plantejaaeot del poeaa ai l 'acti tud tan volgydaaeot an t l -

1 i r lea (entenent per l í r ica e l sent i t a is clàssic i estret del 

Quan citava suara l'obra de Musil DO era per pura 

digressió. Bl aateix Ferrater esaenta aquesta obra coa a aodel 

l i t e ra r i d'iabricaeiè de "les dues cultures* (la científ ica 1 la 

buaaniatica). fabricació del tot necessària en la construcció de la 

cultura pulí que, coa deia Ferrater, "la nostra aancança de " l 'a l t ra " 

cultura acaba desposseint-nos de la "nostra culti-ra" C5?>. 

Les relacions entre pensaaeot poètic Ci ar t ís t ic en 

general) 1 pensaaeot c ientí f ic no s'exhaureixen, però, en l'obra de 

Ferrater, aab els senyals de connexió que acabe a d'esaentar. La 

confluència de tots dos pensaaents en la seva foraació aodelà una 

actitud extreaadaaeat rigorosa i racional (58) -que, tanaateix, 

s'allunyava del fred cerebralisae gràcies a la contínua observació 

del aón- coauna a totas les discipline« que conreà. 0 d i t altraaent, 

l 'ar t , la l i teratura 1 la real i tat aportaven foraes al pensaaent 

cientí f ic abstracte i aquest recordava a l 'ar t l'exigència i el 

distanclaaent aab què havia d'isser real i tzat . I, sobretot, la visió 

plurldlscipl in&r de la real i tat suposà per a Ferrater el a i l l o r 
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antidot ant ra I M arrapat« perc« pelona categòriques unilaterals. Al 

cap 1 a I Í I f i , la lxfluuieifc del *nsaa«nt científic no lata slnó 

ratificar 1 «afecta %m «watia f irratar par la tradlclé da poetes 

antivislonarls que abana qua «11 havien Ja lluitat par alliberar la 

ficció <en vers) dal« èxtasis da la Inspiració 1 dal aar lirias« 

sent i aen tal . entre «Is quals ocupa un lloc privilegiat I-A- Poe. "It t i 

iv « t iy i la raadtr i l aantfMl*« dala Poe. "iMt M on» point i i j t i 

composition ti rtftralli tithtf to icciitftl or intuition -that ha «tri procttdtd, 

•tap or ittp, It i l l ctaplilttn »it,i* Uw prtcmon m n%ïi (oattaytKt pi • 

•alhtaiticil proDlta*. <¡59». 
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hauré da racontixtr gut tqutst 1 libra no arrioa i dtioatrar gai rat ttertatt &t 

ftai pat, i qua ata aviat atadla qua i'hi arta; uia aglt.tud dt dtfintciont 1 ail 

dtfinicitnt taatrtM an m llangwatgt ban padani par tan pea tata. Podrí» dlr-ia 

qu« hi ha m ntw% d'axpraatia, 1 cut Mltai dotitnta dt ttratt i dt gira 

t'iapraatixan ptr prtatra vagada an la nettra 11 ancua, Algtéia caía hat guanyat. 

Nra aal antrat l i iix« ant dtixa aatltttti, Podria dir-ta c«a hi ha un atptctt 

daxpettei« original, qua, prtcitaatnt ptl tau franc (i cottar optlaiita) 

carlctar d'Introduces« proctdtutic» a una ttoria qua no I t c-ntidtrada ficil, 
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icwtit Hüf t M «amat i a i ta» dt l i qut conte mm t l i tu. t §m tmmm 

»**it MC«ttt ü t i t t r t t tMl Mt d'ur. punt dt t i f ia ptMMflc, t i contributuo i 

»tr vf t t l l t «M M t l cat* dl l i Mlaül i t t l i prtagogia M petar • t't&nt dt 

1 Mtu<3ti<»t, dt ttfHtit, I M ttofttt prafttnMt HM í'tl itoftfl art, t* cotp'.ai 

t iHg»r-!n ü w f * e&ttím m */# Mf/tf Ai» ifini» alfana ceta ; ! • # « 

fMiyaia. St mm% lii 'J't fot atWifaüMtRl etwiMrai «t i tv t l l prawivtnitaH 

» i t priatr cult, t ati* t trvl i par rt«lailt|ir l'twtnyattnt dt la Praiaitlilat 

i l tttadittiea an acuta! n l t t l l , tlfuna ena üwrita guanyat, Ptrl Mtr t i t i vull 

dir-it «M u tu, lactar, t t Ottidttx« a wtuétar tr t t o «Hirt t Mt inyi - t l 

t t t f i Qu« eil ptr paitar 4t l'til»utrntit«i vapt i l i prtciii« Mritta-, i t i t 

aneara i t arriltf a la rtctrca ptriittal i a ttlaAlir tttrtatt upoManti (i ptr 

•lxl t i rtcaaanaria wn all ntvtll i t prapaatt, una ttntalitat tol l difiinia fit ia 

tftl »unciwtari vitalici, i t l rtterd ittprt prtttut «at ia ciCwia N H W a i r 

individual tin« cal. lacti«), alatMrti l i $#a catançarè alpina tota iniarwsafti.· 

(t l luintl lat If Mt*], i M t , E flUJTIl, 1,, itpta m #«ÉÜí/ilJ!» fißiti, 

lavínia, §trcal§«a, ISIS» p. '2 Eli »Ott tuftraillaii vanan a i l luatrar 

c inctf i i t iqut i rotuna« ato la potin M Farratar tea puntuali c¡ut i t i cut 

CMtntavt« tn t l t t i t Hi prtttnt capítol rut Hauria, pf4, una M tea flanaral: 

la ttnMntia M Farnlar al M t M i i c i la »tut an tatttetiQuti, tn pMfia o tn 

art. 

54. it« citat M uubrttitl qua at tratan cal.lscaMi davant M catatonia M 1 M 

t f t i parti Ml lHört ten i t f «tgfitftt«: * l , 'De» tnttMiti i t ¡onbrti 

particulièrtatnt itpartinit, l'tntitAlt Ml «Méfff titimmi§, ctlui Mi «atpfff 

relit, ctlui Ml AMpffff corinti ton M I carpi. Du paint M vut listen jut, la 
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definition m I M M M M M i t Molt« tetwittt Jwtotüti I emtwim un mtß§, 

Satiiltiüit i ttftaiiwf toixíitiom; etil* construction M prtitntt COM« un 

proel tat typicjwt Í* tamnim, out mm Iraittreitt utttriturtatnt.'; I , 'L'un öti 

ctffi I M pliM stasltf sti I t el»a# m toliii Ct «t ¿ew l l tat t l i o, *, £•« '•« 

tab I M d'iMHiti t t at wltiphcittop tout; 

• I § t l i t t 

t i t i t 9 

t t 9 # 0 1 

C. *Ui I t i eorpt I ' Ml tpptlt corpi m ruptvrt 1u polynoat Un), UlUnturwtnt, 

wit cttflPuiroit, tftitftftt ptr un porctdtr i i géf 1 qut, IM s§rpt 0> 

mcmpniUm at H i ) , , , Oi rtaarfitra, t i tutrt, out tout 1M t l t t t i i i du cofpi 

!* powtflt, rapés !t íÜH i l iw §t ct corps, tt t t i i r t »out la ftfM 

rti irttstett rtiiowitüM,., Ct pnct# 1t construction, putttont ilgtoriojut, iy 

corps Él ruptura I' é'm ptlynoM f irrMucttblt twf it, Ml coanu tout It not 

$'iéjúmttm i*aè§ïí<fv§. Öonnont-tn qutlqutt applications,* 

5 4 . coRMuociui, j . . m, at,, p. a . 

5 6 . *ti t t ocúltala J t f l i at una i t I n vtnunat y tirata tacit t l otro la# 

Oil jardín, COM a tratit 3t m filtro it ai»t da uftftt dallctdos; tont*piaB* 

la caiit borrow, ? ronoattraoa rtloj a« aaia, hacia »a dlti ttttuttt, lot tutos, 

lot carrutjn, let tranvías y lat fitwtiat i t lot traestufltM §if»ifiadft per Si 

distancia, todo io :ut alcanzaba la rtd 3« la if rada j;-ada tn dtr»sdor. mi* 

lat vtlccidadtt, lot asplos, lat futrías ta§«tiicat dt lat »fías fugi »»as m 

at.'atn hac<a it al OK fultinantat*ntt, lo tujttan. It sualta«; las ^ t . flurtnit 

un Ititpo para t l quo no hay atdida, oOlipn a la attncUn a fiiartt a« tllat, i 
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pfugv. ' lH, ipr t i i r in , i u lUt t l i itguttnti. (...) !t «t pudir in tedi? I M 

» U M í i l i atent lli» •! f§MMmte de ¡oi túsculos de l i t ojci, I M 

MvttítiiM ?tidiilareï Ml l l i« (..,:', RAIL, i , , #/ Éü#f# rl# itfíèuíw, 1, 

Seix l i r r i ! , iarteltia» '551*, (ISI21, p, IS, §1 M he tractat de tañera 

listetaitea d'acudir urtei l tet! t I M wiímm eriginals de I M tents» vull 

ticutir-M per l'i« d'ilguMf cilM que apareixen en trtiuceil (no catalana!. 

57. 'Vull dir, donct, que l i «Min M K I « | I ie l"altra" eutlura ítala 

öMpc»it:-.-noi #e la 'nee-tri' tultun. V«liria aftflir una cfeM'nctl panícula?, 

ptf i que taaie luggerelv gentnllt it i. tue M ittt ia eitratrainari que nlngft, Ü 

•Qui ni a I'Mtranger, fian et tracta d'aquMt '.tta de I M ÍUM cultufM, »o es 

refereix a la diicjssi* tés lubttl i •#§ ratonera que te «'«I f i t ; la nevt!.la de 

Rdbtrt fysil» Ser fii-m efm íi§imcntft§n, Ea pense que ia 'al es uní 

MnifMtaei» i t •#! del f t i i t t i que ceaentet,: t i l uteeltics «§ un llegí*. la 

novel.li. i •!• literats «ya l'Hm lltgiái no s'fti« pres ea: seriisaient que 

ül·lcn. "l'noae «Mt tjualíiats*, es y« aaiMltlc, i que I M 'qualitats' ie lots 

ais altfM personatges si« I M ídtMincrttiM tal literat en dtu ' M Í J I ' ) , I M 

^antaiiM nefbMts n s'aculi f i í es incapaç de tricar per aistriccift la 

Qecettrta «el ten # t a l . \ OTiÄ'li, 1., *LM duM tyliures", Urn é'Sr, destetre 

56. Diu 'errater en t i priltf al Mi; '»er lonas ese per tets nMiltrM en t i 

nuell ordinari i t *,i »tji, i i fi4 M raciocini persuasiu, *s ceiat» is al.legat 

i exigencia.', 'I?i»T|St s., pr&leg a CAWCÄ, J., Hèèí, ap. ai,, p, 26. 
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XI* 1 • 1 « LA I H P O R T A N C I A DB LA 

T R A D I C I Ó 

*t, M trail forn, immiimm, 

(Uy m irt aj## m * n**g«> 

$§ §§nf *n wim i»f# Wim intention1 

i.imming 

El aot Tradició ha servit par a distints mos 1 ha tingut 

aoltes lectures al llarg 4a la història ( D . Tot i qua tercia Calvo 

(2) diferencia las nocions d'Historia 1 da Tradició definint Història 

coa a aeaorla tdeativa o noitiea (la asnera cea bo« recorda el que 

sap i sap «1 qua recorua) -ès la aeaòria conscient cm al sentit que 

ao noaès es percep consclentaent sino que pot provocar-te 

voluntariaaent- i Tradició coa a aeaòria seqüencial o hiponcétlca 

que BO actua par consciència rrsioaal, sinó qua existeix gracias a 

un serle da ritas« apresos que actuen da aanera fluctuant i qua sea 

transaesos gràcies al costua a través dal tea pe (diss la literatura 

pertanyerien a la tradiló la recitació, la narració da costas 1 

algunas forses teatrals rituals), he optat par esprar el taras 

Tradició as aaeéóa sentits. Això as, tan sa sis textos lite;aris en 

què hi na consciència dais discursos precedents, coa aa aqtellr* da 

qué no podea donar fa qua l'autor hagi estat conscient da l'ús 

d'e lesen ts intertextuals. 
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13 , Curtlus, im usis c r i t i cs sé« «aetptics «ve rs 1* 

l i teratura aoderoa Í3> , assenyala que l 'actitud dels ooae« respecte i 

la tradició l i te ràr ia l a oocl l . lat entre dos c*»ceptas Ideal«: el 

tbmsttrtm t la tábuIs rasa, Eo aquest capítol i en ela següents 

anlrea veleut exeaples concrets o'aquestes dues actituds 

antagòniques. 

Podrit« coaençar c l t *o t , entre els qui nan deleasat l i 

importància d« la tradició» Gilbert. Hlghct o Tis. El lot , t l qual 

escriu a ätbmmm l'any 1919 a propòsit de Pound: "*r. PwtM'% etthed 

i l indirect md one e*tre«eiy difficult to pursue. *s the present l i m •€»• IN« 

f i § present l * ! l t t « C I , the Present U f « ! ' t t l f C I , Of I N entire St f t , *r Pouftd 

pfocttíi by iCQutri*g tne entire put, tnd ene« '.ft* entire put l i te Qui red, the 

cef*itsttf#«ti ' t i l into plíct t«4 tftt presen n »-##tiIM $uzn i ettred involve«! 

iMense etpicities o' leirning tnc of doain»tmg one's leirning, «nd the 

peculitrity o' expressing onesel' í*»m$n nistoricil ttsis. Br HuH has t 

unique gi ' t 'or expression tnrough SOte J^íl i 3* ptst l í ' t . Thu is • «0t 

»rcuelogy or ped»«|ry, p-;t ont Minod, tnd I »try nigh ettnod, i ' poetry. I t is 

I eethod eh ich tllows §' no arrest, 'or tne PC#t i ipOSH upon niesel', 

necHStrily, the condition of continutlly einging nis •»*»*, fitc it ¡¿iim, then 

»•'11 shi't cyf ground " <*>. 0 pod« c i tar t i aatelx Pound: *The 

tradition i i • beauty »huh we preserve wd not i set of fetters to bind us. This 

I r i d i t i s did r:t begin m A.3, 1970, nor is 1TTÇ( **? m i§|2t nor n ISIL I t 

did not begin even with Otucer. The two grttt i y i c traditions »nun eost 

concern us tre that of the felic poets »"d '.nat Í* ^ w » « ' <V>. O Eugeni 

d'Ors, el qual, a l Mueve Glosario, feia conílulr en aquest concepte 

el tradicional isa« -atèi ic i pol i t ic dins una visld aonoiitica de la 

^ S . i r i * - - * — - - J- -> «- *~ »- »-. -m. ..... t i ^ A — 
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l isteria: "Coa« »a «s íaottia, la téM # TrMiüla at t i taaetlMt CM l i 

pluralidad, m »61o (aparta wittt , y la fat, t tu atrasa, esta tal M ifttMta 

a« n tal, ti*» M caricatura. Vw tala tra^lcién t i i t la y at luUnttc»: M la 

aiHfetylit caafttM tn t i átatela, tagM «a aa la atribuís M t i Hatea, Ral 

traiteifutlitti «rita tt aattint m iyaritir, étl actrt tesftt tttiaaaa, tt 

••tifiada*, 9 la f i t i litaia» t l "anaci·itnt« r aun la titaa Nvoluciin »al 

traite letal tita aita« trt t t i í t ttaarar Etpafa at iaat, o la irtttlait, at la 

Nteti«. (...) tt la Cultura, los »ijlo« $on traiicttftalatttt «olidario«. Y lot 

puaölot, fcuaületatita* <«>• 

Aquesta vlsló soaolítlca i« la histèria suposa, aa certa 

•añera, la posició lntal.lsetual centrarla a la que penso defensar aa 

aquest capítol 1 en t ls sagusftts. Eíectivaaent la tradició ès coauna 

a tethoa, petó dlns t l «»capte abstracte tradició as troben 

•ultltud d« tradicions oonctt.'tss distintes I, albcra, cada escriptor 

es reaet a la tradició lst¡3 sensu i a una tradició particular da 

aanera distinta. 

Francisco Rico La Insistit taabé ta aquesta concepció 

plural d« la tradició. Par a tico <?) les qualitats dal tast sedera 

capaces da perdurar ais an U i del context aes laaedlat en* 1«« 

•ostra la tradició aa la pluralitat da 1* quai acaras las nostres 

estàtiques; *E« üU' iuir i , la tradición, la Mataria, M afttrtaja tine a 

•datat tstM« foeaelón i t ttelavtt: para let ttrat tt t l alt f t r iü -tino «t la 

Uatftad*. Pere la història da la literatura ao noaès is laportant par 

a l'escriptor, sino par al lector pulí qua nenias alia peraet 

l'aprofundlaent ds la lectura d'un text particular: •Mee i l t f t i a 

ttcaairttlt »I letter ****** no tor I M rttftt ferealtt at unt tara, t i no etreiet 
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w •üaii't· • • t l ttmHmm or<kr * l i l l tat i l i f i -et atada f inta* l t Mica 

pa Unit véltfft dl littfiMtdid- condición« ttmiattiia la coapr»Mi«r f t l aitctr 

«•1 Itxt« HiflwUr, clao w fvüiK cMip literaria y Multas literal* . A M s 

a aée, la literatura :onteaporànea BO *S pot concabr« M I M » al 

concepte da •etallterature: 'Li literatura, n#y, M 1» conorcii <t*\ labt to 

•a out N M ftüéatwi M hai producido y cont;mJ*n product endow: la taaciMCii 

liit*rict dt ü titee, ¡i «iitsrii dt U i i t tnt ra* 

A Urea escriptors 1 intel·lectuals s'han aostrat, però, 

aolt aes escèptics sobre la laportàacla de la tradició. Dala Fray 

Luis de Leen, 'lo antiguo / tunen y pt« %l nuevo / t i íüo' , 1, futrare», 

aalgrat suscitar 1 realitzar laltacié dels clàssics, fou el que 

feraulà aquella faaosa al·legoria: let- aW.l*» KO aaretxerlen la 

faaa, t i no convertissin aliè que trobem en qualcoa toy l alliof,,^ 

Segles »és tard. Goethe defensarà l'Ideal de 1'anginal Itat 1 

considerara extreaadaaent ridícula la recerca de aodels l 

influencies."De la sateixa aanera ho> podría preguntar-1 i a un boa* 

ben pelxat fMls bous, carders 1 porc« que ha aenjat 1 11 baa donat 

la seva forca... Jo dec aolt ale grecs 1 als francesos 1 aoltísela a 

Shakespeare. Sterne i Go ids« lth. Ara: aab això no s'ban deaootrat 

les fonts de la aeva cultura que caurien en l ' l l ia l tat 1 deixarien de 

ser ui factor necessari". 

Aquesta coa pa ranca de Goeths. que Bartha* podia haver 

eaprat en les seves poleaIquas eontr» la critica acaééalca, i les 

altres dues cite© que acabea de reportar, no supoeen, pero, la tabula 

mm de qui parlava Curtius. sinó el rebuig que en certs aoaeats de 

la histèria han sentit els escriptors envers aquells que preuaven 
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*olt M a el paaaat qua • ! pfi—nt litarar* (o l'»»-torlt*t per aoora 

te la lN lv imal i ta t <S*>» o» «* «to e m m i rtoMrtii. l^MMfttetrat 

•KfW« U M critica bacada a*elw§iw8Mnt « la taxonoaía diacròalco-

tépiea» ée 1« l M t l l t U t 4a qui taaM Saudtlai't « M m'Bá^artias «II 

M Í MM #§»*• m«U«at «'Mutt* I * «Mimt mtim mm i m é f i 1 piüft» 

tus tt l t i t owi l l r t ay'M wefittt Mßtffli t i «flrt fett* Mt dt etae?tn*rt It 

ctrictifi i t It I tüté •tütittt' m. 

La crítica « aim aataat de la critic» a r r lM aafc 

l*aecola forMllata, 1« qu»l «tacà prefaüiaaaai la vella 1 

praatiflMa taatltucté iaia aatudla d i la tar ia Lltararla fonaaentata, 

tatra altra« prlaetpt« aaerosaata, ta t l i « la Tradlelà. i ra M: Bis 

torml ls tM ao aagarta «al la l*portàacta *te la atatèrl* 1 el la 

vida te l'aacola BO aagute tatat bnitaiant astreacaáa M M duata 

a'Bafu%« popt raaltttar - %iam alatèrtqwM COT I M qua propcaa 

Ttaiaacv, t l qwtl Mbratlla taabi t l caràcter plural te la tradlclé l 

t l parill d'aMtsllar t l ceaeapta abstracte de tradlcié a «a 

algaiftest »ll.tagitla* Mb ttaéaacla a la ualcltat: * U tradicié, 

aceté foaaMatal te la w l l a historia Utartr la, M galrtbi 

l»a&rtraecté é*m o U M t lamat* lltararla ú*vm slsteaa an qui 

s'Mpraa 1 aa»aplt lata ua tetaralMt papar. lo« atorga valor 

tteatlc i altMota d*«a altra aiatMa t t qui i 'M M dl í tr tat . 11 

rtsuitat M «na Mrt« unite aoaés fictíclaMBt, qua t i aparença 

d'aetltat. La aoclé foaaMatal d'sveluclé lltararla, la da 

auabatltucté te slsteaes i al proelMa da I M tradició» aa d'MMr 

considerada dea d'una altra perspectiva." (10). 



i f 

fare» m el fen«, cap d'tquastss exes?) as da ¡»ratne-ii 

envers la tradició I t l w « to 4« troba gaire lia»? da lea 

ei.tuelaaias jan if estaciona a favor de la tradició que ban / ist al 

cossacasaat. 

.'as • la« wi l t sis al Masai Antitètic ia Curtius, al 

posessia a la av«ca (an al íiasauruc: ala borda gal·lesos 1 

irisad*«», «Is quals tenien un cos da poaaes après da »esórla qua 

as transa it ien da g*neració M I g*neració. 1 a l'esquerra isa la 

tabula rasa) al futunsaa.el cr l t #•* guerra da liabatsl: "Malern elm 

avantpassats', ti museu del Louvre és »-íáíeull. Cremeu lam 

Biblioteques Saclmmlmf o al desafortunat ax los? d« Sea ligero Ars 

si~s arta treáltm, Paró o » qua la nostra fina i i ta: no ès la 

d "estudiar al t«n poeta que sirpleaent itera als gastats llocs coauns 

•1 na poeta qua desdenya ala mmm predecessors i que s'envanelx da 

fer usa obra original, sisé um poeta profundaaent coneixedor da la 

història literària qua usa i personalitza an la seva obra, de icárea 

de banda ala prisar« 1 tractarea dala segons aas endavant. 

Cela Barthes <ll> que la prassle qua la l istarla l la 

Tradició realitzen sobra al llenguatge Impossibiliten l'exiatèncla 

d'un llenguatge virginal, innocent 1, en conaequència, una 1iterat-ra 

absolutaaaitt original, Das d'aquest punt de vista, la història da 

l'escriptura es praclsaaent aquest coaproajs, aquesta dialèctica 

antra una llibertat l un record, aquesta afirsacló as seat la 

definitòria par refutar la* Ínfulas d'originalitat, que, al seu 

entendrà, noaés contextúa i ltzades aa certa moxxsnts histèrics, podan 

ésser Justificades. 
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Gabriel Ferrater ara aa parlat taais da to dificultat da 

raftcriptcr pv f«r~s* stve» las páranlas da la tribu (pulí qua 

l'escriptor troballa aab un aatert«! -soLlmetlu coi aa al llenguatge, 

a UforéDcla da 1'art tata al «atar tal d*etfressii dal qua i pesaseis 

al seu propi codi). Quan «vi «adiases d l i s la hlatòria da la 

literatura observe« qua no noses al llenguatge d« qui l'escriptor fa 

ús esta tota] «ent marcut par tot ei conjunt present l passat da 

parlaste, sitó qua literàriament (foraaiaent 1 temática). Ja s'ha dit 

tot 1 d« ail »anere« possibles. Donat aquests ¿aadfJcaps; i s un 

espectacle fascinant Pobra d« l'escriptor qua ka reexit a 

personalitzar el llenguatge coaú i a contewporanitzar la tradició 

literaria C12). 

Ona obra tan aoderaa coa «la Castos d% fera Pound «a 

tasar concebuda par l'autor coa una continuació actualitzada d« la 

Divina Comèdia d« Dante i dal Sordello d« Browning par tal da 

construir una nova foraa "seal-epica, eep.i-draaatiea 1 meditativa" 

•a qui pugues encabir-se tot al potjament modern <o aillor: «1 seu 

espectres Evidentment, aqua«, desig total itsador d« Pound recorda 

malgrt luí la Ingenu;tat d« Vanaei d« V. Hugo d'abastar en un 

discurs poetic tot «1 passat 1 «1 present de la Humanitat fins als 

aés ignot« racons d« l'exotisme i fins al més ignots racoLS d#>i 

pensament <13>. i té ben poca cosa a veure aab la discreció dais 

propèoits poètics d« G. Ferrater. 

ara: la referència a Pound tornava a ésser obligada 

perqué, coa Fer rater, Pound creu qua* una d« las asneras possibles 

d'imbricar tradició 1 modernitat (tot 1 renovellant la primera i 
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enriquint la segon* > pot cens l i t Ir en l'aplicació d'una fora« antiga 

i oblidada en ua discurs centeaperani f*Swf dos atni t f i nowtavx f i i s t ü 

im nt% • i t i ^ i i f ·» del* Chénlar). Això és «1 que ía Ptrrater « "Tona 

inacabat", «i que fa tofeert Lo*ali quan cenj'tga l'adaptació i « fora«« 

tradlcletal« aab la seva ideologia contra l'ordra estabiart d«l aón 

(14)) 1 el qve dtfen«a Pound al Credo ú* la mm» obr i Tbe Art af 

Poetry. 

i f M»if»3 ovtt t«t tncttftts »no *tei»»ncit*«ts *>»s fett« e t t*f«í§fit 

to ft«<S out »Mt Mi Stt« lo*t, ««et fe» i l l , ötttff l.i»r i t es« 

t t t f fet isftf i p : i , ind to find out v*«t '«-• i #«^ us te #!, »nd 

Sitnty dots f t w » , is* t* •# H i l l f i t i th« •••§ tootton» is \*w 

•ntC* launcntd thf t*»3*if|wd i M í n . tt l i « *Ut C f t i l « that * • tO»t 

ça tht",t í f t l i i p i3i**t·e»tlf, thfoujh dt f f t r tK nuant n , i f 

áifífftf l t i« t t i i tc t t t i l i jf»d»tions. Eitn i p his t t t w« iiswflif^ 

gi'td ytt only soto i^ts traftwutt tnta into aa'.ttr ei duration. *e 

joo1 wttry is §n* filMn m a •»!»#? tutnty yti'S old, '§• to 

»rit t m suc* i M««of s«§»s concSustvtiy t i * t tht »nttr tni*«s 

fro» ooo«s, convtntion m l cIicM, a«d »et froa l i f t , y¿t i tan 

t i thes t«t dworct §f Uto and his »ft »ty natwaily t*y to 

rtsurrttt • fo*gotttn aodt 10 n» finds m thai «odt sott it i»t«, or 

if n§ thtn* ht stts i« tt sott tItatnt itc*t*»g i« t«!t«50 f i?f »ft 

•hit** sight 'jnitt th«t art »g»in to its sufttntnet. l i f t . <15>. 

La labrlcacló entre tradició i aodernitat op^ra ta a be <o 

sobretot) en senti t contrar i : aplicant noves fora«* en teses 

ancestrals <el desig aaoràs, la por, el pas del teaps). kixà *s ei 

im fa Ferrater arreu de Im dones i els efes, per ne d i r que, 

conscientaent o inconscient, és la aaaipylacié que funciona ea tots 
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t ia discursoe poètica. Coa prou bt sabia Ja Sbakaapeara, no éa el 

anjtt t i que canvia, alai la seva perforaacló: *t§ i l l ay best it 

•rtfllsf «10 mm mi*. Paul falary» un dels poatsa qu« ba reflexionat 

aab «es profunditat sobre «1 proofs da creació litarària, afiraa 

rotundasent qua sa la foraa i noses la foraa aliè que sa capaç 

d'atorgar novetat al discurs: 

Li ftrtt Mi atiant tel lasMt l i l t i l i repetition. L'ioolt du 

MNvtiM ttt done cütrairt au aoucí w l i ferst,(...) Ca f i l Mt la 

M i l l w dam 1» novvfiv Mt et qui ripead 1 m dasir tmimi, Ä 

partir iy reatntitat, Vm taita la tiyultntt w lieu d'laittf, 

gossa Jadit. la mitrim, L'iiititct d'iaiiatten Mt dasturé la 

aaat. Nail la tedtrit y i jou ta una CMlradictieti, l'icquiutlon da 

la aaitriia túpete done 1'nao i tuda prua i t pautar ou da eesbiner i 

ß*Hir tM wr§M at dt dt m ptettr I UM eutvrt qu'ei fonction sei 

•evtst: na jaaaii abordar una eewrrt par un tu jai w m at fat 

itafii*! I part tat tayant. I I an rtauite qua la aaitriia Mt 

parfeti prita a« dtjent at vaiitut par gut 1 qua §ri§im¡, qui, nt 

chanca ou par don, cria 3a muvmtw Mftar at tasbla d'tberd aeit'e 

a« senda wn sonda nouveiu, Hail il m t'afit jaaait 91t dt soytnt. 

(1?) 

tai parlat fina ara da tradició litarària, però aquest 

concepte as aas abstracte que real. O dit altraaaat, qua els 

escriptors no s'acaren sal aab aquesta Idea tan absoluta, tan 

general i tan aaplla, sinó qua cadascun d'ells pertany, d'una banda, 

a una tradició literaria concreta (la de la seva llengua) -aspecte 

qua serà al aotiu d« reílajrió ds l'apartat I I . 2.- i , d'una altra, 

cada escriptor es f i l l ds Ics saves lectures, sa tr ia la seva pròpia 
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tradició i , an carta sanara, coa apunta Gil de Bladaa, l'avolució 4a 

l'expariència poètica d'un ascrlptor tradueix en terses propis la d« 

la tradició cultural qua l'ha precedit. Coa iaia Pound, citant 

Baudelaire, la paleta par pintar a« coauna a tots ala escriptors, 

pare cadascú tria i coabina als colors al seu gust; cada posta 

descobreix en la tradició al seu propi espectre personal. Pensaaent 

qua comparteix taabé un escriptor aolt benvolgut d* Perrater, V.H. 

luden: 

Furtntr, wtt fact tint m ntt itvt i t mt dttpMti M»jt arti §f aü 

•ftf i«d cultwft«, fcü cosplttaly ctüigtd litt attning of tut tord 

traditio«, It i» loftpr team • ui of verting fttndtd OMNI free one 

pMPitio« to the wit; i tanta of tradition no« atañí • 

rentetoutnttt of the «twit of tbf pett if prtttut, rat i t tt» M M 

tint tt • itructwrtd tholt Utt parit of vMch art ralaitd t» tarnt 

of Itfort iw3 after Originality no longer team i flight 

aedifitatiti ü tnt ttrlt of ow't ttttdialt prtdfitftert; it atant 

a capacity to find in any mt* of any iatt or platt a elut to 

finding » i t i autlwnitc voict, Tht öurien of ehoiet and taJtctio« i i 

put »quart!y upon tht tfteuldtrt of tach indifidual pott and tt it a 

t*ta*y ott. <i?> 

Un altre poeta car a Perrater. 1. Lowell, explica taabé la seva 

pròpia experiència coa a posta davant dais aodes literaris 

taperaats ds la tradició literaria del seu aoaent. Lowell observava 

qu* la pe .sia contemporània nordaaerlcana estava escindida sn dos 

grans gm«« da què se'n sentia igualaent distant : un, r"acidèaic", 

aab una poesia qua seablava estar escrita pensant només aab lectors 



* « M a . . * i» . -4<.J* .H i T ifiiil ?1M» n'i i milT " l lÉi - i i *rL f e ' 1K-- — ;?!• A "• .- - _-•-.-. *_ • v- ^ v ^ J i . - ^ a i i ä t ^ ^ i r ^ " - * - - v - ^ - ^ 

Tí 

professionals, t un altra, t l •Bsat·, qua usava la pesats noaés o n a 

• i t ja d« provocació contra al siatasa capitalista, par épater les 

bourgeois: «mert n i poetry that llit only at itucued, and • nettry Mit CM 

only te decltiatd» • nattry of pedantry, and a patlry of »cindil1. M t aab 

paraules seves, una poesia ara aassa culta 1 l'altra massa crua. Per 

la qual cosa, Lowell va decidir fer-se la seva pròpia tradició tot 1 

tractant d'allunyar-se de 1*1108 i de l'altra . cercant de trobar 

aodels vàlids per al seu discurs aés surera en la histèria i «es 

enllà de la frontera linguistics literària. 

Harold Bloca a The Aaxietr of Influence (1973) 

substitueix el concepte de "precursor" pel parad lgaa anomenat 

creative misread lag-. 

fettle lafiutwt -«hen it Utwlftt tw lifWf, wihtntic petti-, 

al«tyi proceed! sy • aisreadtng of W»t prior pott, an ict of 

creative correction that is actually and ntCMtirily i 

•ltinitprttititi, Tut Hntorv of fruitful pot tu influence. vMcn it 

to sty tn* atia tradition of I t t t t r i poetry imct tut fttmitfinct, 

i i a «ittory of anxiety and itlf-ia«n»3 caricature", «jf diftoriio«, 

of ntrvtrtt, «iiful rfiiionita «ltnaut «riich a^Jtrn cwetry at wen 

could Mt txilt, (IS) 

Aquest paradijac engloba les possibles reaccions d'un 

escriptor respecte als seus pares poètics, tot 1 entenent que un 

escriptor no té perquè experimentar només una, sinó que, altraaent, 

pot experimentar-les totes: 1 - dínarn 9( Poetic Hisprision que 

consisteix «n la desviació que efectua el poeta envers el seu pare 
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poètic dina una Hala continuativa, de tal aanera que al nov poeta 

deteraina la llei particular dal seu precursor, te n dir, 

(nal) llegeix el seu precursor 1 l'aproíita pel« seus p. opis 

interessos. 2.- Untn or Coaçlttlon ans* Antlhttli que consisteix en la 

coapleaentació antitética del mou poeta envara al seu precursor. 3 -

Ktñotu or Repttition and Discontinuity qua consisteix en el dalag da úm 

recerca d'un aodel per tal que el nou poeta no er senti sol, 

desaaparat (orfe). Aquesta recerca te però infructuosa Ja que, tot i 

que aparentaent el nou pot A es i aaet a un precursor 1 tracta 

d'laiter-lo, la imitació te falsa, buida. El precursor no te un par« 

vàlid o bé el nou poeta no na sabut ser-ne contisjador. 4 - Bn la 

úittomzition or the Counitr-Swolíie, el nou poeta te posseït pel 

precursor, pera alhora vol rebel.lar-se contra aquesta possessié, fet 

que esdevé però impossible. La dat ionització ate s- > un tiput 

especial d'influència les inclou a totes: "Tht oateonic", '.n octti cannot 

0« ätitinguiihtd froa tht anxiety of influenci, aM tnii it, alat, a tr«# 

identity and m iitilitwdt.* (19). 5.- LM*r#§/jí or Nt&Um and Soiiwite 

s'inicia des de la daemon i tzacio, pera a i í ferenda d'aquella aqui el 

poeta proaetelc ; onsegueix d'alliberar-se de la possessio del pare. 

Ara bé: el poeta soiipststa. original, que neix del no-res no 

existeix, sinó que te conseqüència d'una fertn r-jssesslo del 

precursor. 0 dit altraaent, el poeta erlglnal te Caa estat) aaarat de 

tradlcié. 6.- Apophndtí or tht Ht*,urn of the Mad coLsistein en eletorr. al 

protosentlt perdut. 

DeJxant de banda el mtanimm 1 el freudianlsae discursiu 

de Blooa els quals, ea el aeu cas ea sento poc avesada a coapartir, 



?• 

cal reconèixer que t l concepte ét Blooa d'anxiety of infl'jence 1 tia 

seus im» particular«, i s un concepte solt isportant a tenir en 

ccipte quan boa s'acara amb el tena dt la tradició. D'igual manera, 

el concepte post-eatructurallsta da misunderstanding que s'hi 

isbrica n* posat sobre la taula del debat teòric contemporani un 

fenomen cabdal i constant del fet literari i dt la seva evolució. 

L'ansietat l'influència explicita la nec«**«itat de 

rcaetre's a l'eltre i, aluora, la lnpossibllitat d'actuar ei. sentit 

contrari. La malaipterpretacló explicita la Fistificació 

consubstancial del remtrw's a. 

Podries assajar d'il.lustrar esquemàticament aab Ferrater 

les sis reacciots de Blooa: 

1.- Clinaam. Gir lissident de la recepció dominant de 

l'obra de Carner. Des de Ferrater -i aquí cal incloure taabé son 

germà-, Carner na deixat de ser el poeta conservador 1 aenor i ha 

passat a ésser un dels "pares" de la poesia contemporània, de la 

precisió formal i d'una poètica aparentment staple i anecdòtica que 

aaaga, pero, una tècnica rigorosa 1 un trans fons moral (que és 

Justament la mateixa que practica Ferrater). Que la lectura dels 

Femté(r) és una mtsuaderataadtng és cert. Totes les lectures BO 

SÓ D. I coa tota lectura té creients i no creients. 

2,- Fe^ss*». Complementaré antitètica de la poética de 

Carles Slba, 

3.- Kftnosís. Pels que desconfien de la lectura de Carner 

de Ferra*«-, la influència de Carner sobre Ferrater no seria un 

procés de cllnamen sinó de tessera. Personalment, penso que som solt 
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ses a prop del pr isar que del segon. 11 teamen de buidor d« la 

:*ssera es t ro tar ia m Ferrater en l'angoixa per la «anca d'una 

tradició catalana farta, d i t ceb «I terse de Bloca. 

4. DaemoalzatioD. Si bé pode« trobar exeaples de 

possessió en Ferrater (v.g. respecte a Auden), el s l l l o r és que es 

aqttest cas vegea l'exeaple a l'inrevés: els poetes catalans dels 

setanta 1 dels vuitanta posseïts per Ferrater, albors ad«irant- lo i 

albora rebel.last-se contra aquesta pos&essiò. 

5. Astes is. i n fera taabé exeaple e l cas de l iba , 

laportantissis en la íoraacló de Ferrater, pero del qual hagué 

íinalsent de dista oc lar-se. I I íenoaen «« pvrgacló d« Ferrater de 

l'estétlca ruaàatica serveix taabé coa a exeaple. 

6. Apophrades. Retorn al protoseatit perdut del realisae 

àalrea veient aab aés detal ls en el decurs dels capítols 

següents quines són les tradicions l i teràr ies a qué fa voler 

Integrar-se Gabriel Ferrater 1 què i qui no va sani levar-ne, pera 

ara no voldria acabar aquesta introdúcele a i teaa de la tradlcié 

sense tomar a Ins i s t i r que el seu pollfacetlsae no fou un acte 

dlspersiu, sinó una voluntat de profunditzar en les aateixes 

preocupacions des d« diferents codi j de pensasent i que, en el cas 

que ara ens ocupa, Ferrater atorgà seapre a la tradició un l loc 

pr iv i legiat i Indispensable tant en l ingüística, en poesia, coa en la 

crí t ica d'art: 
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t f l t l M M t U M m U P'iMfl C9WliCl*r, QV« «• f lürf t f l p in 

•tr iipüte M IMtir t t uçurmnt« i rut Ho tu MM fivt trMitl l«; 

lüft l i i i ld M l l contnno i t f f i l i t i f t tM , «M iff l iCl l i ftoff uni 

actitud « tlMrcio ftctlo Mit «l *«•§ IMItit«, C20) 

M cPfMot tut l i ot igimitM M I m valor i r t i i t l c i 

dttnudo iupr i í i i t , (21) 

tiwpin w irpnizi im M I M COM I M M IM CMI?§ I l ittet, 

•it§ COM m Otto'èdcf Mitrm dut.Jöuvt » i m cMtfrit tu IM turo: 

no t r i »ttciMMitt m princior> dt tMMtt t i i i m»*« (•! Titierttio 

pc iltMle lo i t p t «ry • «t. u<3o). pt'o i n l i l i t l i i t t f f j i p in 

Qu« • f iwt 4t 1 tifie» pmdo pucit'i 'cdnevtrifMlt coto um 

wvfwlá, (2*») • 
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